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Развитие и международное экономическое 
сотрудничество (продолжение)

1. Г-н МОЛОМ (Монгольская Народная Респуб­
лика): Г-н Председатель, от имени Монгольской 
Народной Республики горячо поздравляю вас с 
единодушным избранием на важный пост Пред­
седателя седьмой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных На­
ций. Мы рады вновь приветствовать вас как вы­
дающегося представителя Алжира, с которым 
моя страна поддерживает и развивает тесные 
дружественные отношения. Моя делегация вы­
ражает надежду, что работа настоящей специ­
альной сессии под вашим умелым руководством 
будет успешной и послужит благородным целям 
укрепления международного мира и безопасно­
сти и развития экономического сотрудничества 
между государствами.
2. Седьмая специальная сессия Генеральной Ас­
самблеи по вопросам развития и международно­
го сотрудничества проводит свою работу в благо­
приятной международной обстановке, когда идет 
процесс фундаментальной перестройки междуна­
родных отношений, все более углубляется раз­
рядка напряженности и утверждаются принципы 
мирного сосуществования в отношениях между 
государствами с различным социальным строем.
3. Важный вклад в дело укрепления междуна­
родного мира и безопасности внесла историче­
ская победа народов Индокитая над силами им­
периалистической и внутренней реакции. Выдаю­
щиеся успехи национально-освободительной борь­
бы народов Вьетнама, Камбоджи и Лаоса ярко 
свидетельствуют о неизбежности торжества пра­
вого дела народов.
4. Плодотворные итоги Совещания по безопас­
ности и сотрудничеству в Европе открыли новые 
возможности для решения жизненно важной 
проблемы нашего времени — упрочения междуна­
родного мира и безопасности. Этот европейский

опыт подает хороший пример другим континен­
там мира.
5. В этой связи мне хотелось бы отметить, что 
Монгольская Народная Республика, будучи ми­
ролюбивой социалистической страной Азии, всег­
да последовательно выступала и выступает за 
распространение процесса разрядки на такой 
важный и обширный район мира, как азиатский 
континент. Мы выступаем за укрепление мира 
и безопасности в Азии на коллективной основе, 
за развитие дружественного сотрудничества меж­
ду всеми государствами континента.
6. Развитие мировых событий показывает, что 
существует органическая связь между делом 
обеспечения мира и международной безопасно­
сти и проблемой социально-экономического про­
гресса.
7. Правительство Монгольской Народной Рес­
публики считает, что одной из наиболее актуаль­
ных задач сегодняшнего дня является усиление 
борьбы за прекращение гонки вооружений, за 
сокращение военных бюджетов, за использование 
ныне расходуемых на вооружение колоссальных 
материальных и людских ресурсов в целях соци­
ально-экономического развития. Эта задача вы­
текает из общего стремления человечества и 
впредь углублять политическую разрядку и до­
полнить ее разрядкой военной.

8. По мнению нашей делегации, позитивные 
сдвиги, происходящие в международной жизни, 
создают благоприятные условия для концентри­
рования нашего внимания и усилий, а также 
внимания и усилий мирового сообщества на ре­
шении проблем социально-экономического разви­
тия и расширения дружественного сотрудничест­
ва между государствами.

9. Об актуальности этих задач свидетельствует, 
в частности, сам факт созыва за последние пол­
тора года двух специальных сессий Генеральной 
Ассамблеи, посвященных проблемам развития и 
международных экономических отношений. Впер­
вые международное сообщество обсуждает наз­
ревшие конкретные проблемы экономических 
взаимоотношений государств в глобальном мас­
штабе и в тесной увязке с жизненно важными 
политическими аспектами современных междуна­
родных отношений.

10. Как уже отмечали многие из предыдущих 
ораторов, экономическое положение развиваю­
щихся стран, несмотря на те или иные успехи в 
некоторых областях, в целом остается далеко не 
удовлетворительным. Продолжает увеличивать­
ся разрыв между развитыми и развивающимися
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странами, к тому же ухудшаются условия тор­
говли и валютно-финансовое положение разви­
вающихся стран. Международное разделение 
труда в рамках капиталистической системы низ­
водит развивающиеся страны до положения хозяй­
ственной периферии промышленно развитых ка­
питалистических государств, превращает их в 
объекты эксплуатации со стороны монополисти­
ческого капитала.
11. Такие неравноправные экономические отно­
шения в сочетании с так называемыми «ножница­
ми цен» на промышленные и сырьевые товары 
постоянно увеличивают дефицит внешнеторговых 
балансов многих развивающихся стран. Вследст­
вие этого непрерывно сокращается доля разви­
вающихся стран в мировой торговле.
12. На экономическое положение развивающихся 
стран оказывает негативное влияние углубляю­
щийся кризис капиталистической системы эконо­
мических отношений, основанной на эксплуата­
ции человека человеком, а также обострение та­
ких хронических недугов рыночной экономики, 
как инфляция и валютный кризис.
13. Нельзя не отметить также пагубные послед­
ствия деятельности транснациональных монопо­
лий. Будучи инструментом политики неоколониа­
лизма, эти монополии навязывают развивающим­
ся странам неравноправные отношения, вмеши­
ваются в их внутренние дела, создавая тем 
самым реальную угрозу для суверенитета и не­
зависимого развития развивающихся стран.
14. Делегация Монгольской Народной Респуб­
лики считает, что одним из самых важных усло­
вий улучшения экономического положения раз­
вивающихся стран является коренное изменение 
существующих неравноправных отношений меж­
ду развивающимися и развитыми капиталисти­
ческими странами на основе новых, демократи­
ческих принципов, содержащихся в Декларации 
об установлении нового международного эконо­
мического порядка [резолюция 3201 (S-VI)] и в 
Хартии экономических прав и обязанностей го­
сударств [резолюция 3281 (XXIX)].
15. В этих важных документах Генеральной Ас­
самблеи закреплены такие основные принципы 
международных отношений, как суверенное ра­
венство, невмешательство во внутренние дела, 
недискриминация, участие всех государств на 
равных началах в решении мировых экономиче­
ских проблем, право каждого государства само­
му определять свою политическую и экономиче­
скую систему, право свободного осуществления 
суверенитета над своими природными ресурсами.
16. Наша делегация выражает свое глубокое 
убеждение в том, что только практическое осу­
ществление этих принципов в современных меж­
дународных отношениях может создать условия 
для подлинно равноправного и взаимовыгодного 
сотрудничества. Основополагающие нормы и 
принципы вышеупомянутых Декларации и Хар­
тии являются обязательной предпосылкой и

должны стать юридической основой для разра­
ботки дальнейших мер по улучшению всей си­
стемы международных экономических отноше­
ний, а также для разработки решений на насто­
ящей специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи.
17. Не случайно, что на нынешней специальной 
сессии особое внимание уделяется проблемам, 
влияющим на существующие механизмы торго­
во-экономических отношений, посредством кото­
рых империализм и неоколониализм продолжают 
удерживать развивающиеся страны в тисках не­
равноправного «партнерства» и эксплуатации.
18. Делегация Монгольской Народной Республи­
ки разделяет мнение развивающихся стран отно­
сительно установления новых справедливых и 
демократических процедур в системе мировых 
торгово-экономических отношений. Монгольская 
делегация в принципе поддерживает предложе­
ния развивающихся стран относительно создания 
буферных запасов и специального фонда това­
ров на добровольной основе, диверсификации 
экспорта и индексации цен, а также облегчения 
доступа на рынки развитых стран экспортных то­
варов из развивающихся стран [см. А/10003/ 
Add.l, приложение /].
19. Монгольская делегация с пониманием отно­
сится к справедливым требованиям развиваю­
щихся стран, обращенным к бывшим странам- 
метрополиям, подлинным виновникам их эконо­
мической отсталости, об увеличении внешних ис­
точников финансирования развития.
20. Мы придаем особое значение созданию науч­
но-технической инфраструктуры, обеспечению до­
ступа для развивающихся стран к современным 
достижениям науки и техники, а также ускоре­
нию процесса индустриализации.
21. Мне хотелось бы особо подчеркнуть тот 
факт, что весьма важную роль в ускорении со­
циально-экономического развития этих стран мо­
жет сыграть осуществление далеко идущих соци­
ально-экономических преобразований, создание 
и расширение государственного сектора в эконо­
мике и внедрение плановых методов управления 
экономикой.

22. Что касается реорганизации экономических 
и социальных органов системы Организации 
Объединенных Наций, то наша делегация под­
держивает предложение о создании международ­
ного комитета в целях всестороннего изучения 
данного вопроса. В этой связи монгольская де­
легация, естественно, исходит из той принципи­
альной позиции, что любые меры по реорганиза­
ции должны проводиться в строгом соответствии 
с требованиями Устава Организации Объединен­
ных Наций и должны быть действительно на­
правлены на повышение эффективности нашей 
Организации.

23. Ярким примером успешного развития взаи­
мовыгодного и равноправного сотрудничества яв­
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ляется опыт социалистических стран — членов 
Совета Экономической Взаимопомощи (СЭВ) в 
осуществлении социалистической экономической 
интеграции. Расширяются стабильные экономи­
ческие и научно-технические связи между госу­
дарствами — членами СЭВ на долговременной 
основе, маскимально используются преимущест­
ва международного социалистического разделе­
ния труда. В рамках СЭВ принимаются эффек­
тивные меры по развитию сотрудничества между 
странами-членами на основе двусторонних и мно­
госторонних межправительственных соглашений 
в целях содействия ускоренному экономическо­
му росту, увеличению товарооборота и диверси­
фикации его структуры. Сотрудничество в обла­
сти науки и техники способствует нахождению 
наиболее эффективных решений проблем, пред­
ставляющих взаимный интерес. Все это позволя­
ет странам социалистического содружества обес­
печить ускоренное и стабильное развитие эко­
номики своих стран и тем самым способство­
вать постоянному росту уровня жизни их трудя­
щихся.

24. Наряду с этим социалистические страны не­
уклонно расширяют свои торгово-экономические 
связи с другими странами мира, в том числе и с 
развивающимися странами. Расширение торго­
во-экономических отношений между странами с 
различными социально-экономическими система­
ми на основе равноправия и взаимной выгоды 
оказывает положительное воздействие на общую 
нормализацию всей системы международных эко­
номических отношений. Поэтому мы полагаем, 
что немедленное устранение все еще существу­
ющих искусственных преград на пути их разви­
тия отвечало бы интересам всех стран.

25. Как известно из документов Организации 
Объединенных Наций, торгово-экономическое со­
трудничество социалистических стран с разви­
вающимися странами стало наиболее динамич­
ным сектором мировых экономических отноше­
ний. Советский Союз и другие социалистические 
страны оказывают значительную технико-эконо­
мическую помощь развивающимся странам, спо­
собствуя тем самым их экономическому разви­
тию и укреплению их экономической независи­
мости. Такая интернациональная помощь и под­
держка со стороны социалистических государств 
и их солидарность с борьбой народов развиваю­
щихся стран за укрепление политической и эко­
номической независимости исходят из самой сущ­
ности социалистической системы.

26. Для стран социализма совершенно чужды 
узкокорыстные устремления, которые столь ха­
рактерны для империалистических монополий в 
их отношениях с развивающимися странами. В 
связи с этим следует указать на несостоятель­
ность доктрины так называемых «богатых и бед­
ных стран»; сторонники этой теории пытаются 
ставить на одну доску страны социалистического 
содружества и развитые капиталистические госу­
дарства.

27. Те, кто выступает здесь с клеветническими 
нападками на Советский Союз и страны социа­
листического содружества, выдавая себя за дру­
зей и защитников развивающихся стран, на са­
мом деле стремятся отравить дружественные от­
ношения между социалистическими и развиваю­
щимися странами, обострить международную об­
становку, помешать развитию сотрудничества, 
взаимопонимания и доверия между государства­
ми. Это в корне противоречит интересам эконо­
мического и социального прогресса всех народов, 
и в первую очередь развивающихся стран.
28. Благодаря тому, что Монгольская Народная 
Республика является членом великой семьи со­
циалистического содружества, она успешно ре­
шает крупные задачи, направленные на индуст­
риализацию страны, интенсификацию сельского 
хозяйства, внедрение новейших достижений нау­
ки и техники. При этом мы сочетаем макси­
мальную мобилизацию своих национальных ре­
сурсов с всесторонней помощью, которую мы по­
лучаем от стран социалистического содружества.
29. Опыт сотрудничества Монголии с Советским 
Союзом и другими братскими социалистически­
ми странами в рамках СЭВ наглядно демонстри­
рует жизненную силу программы социалистиче­
ской экономической интеграции и представляет 
собой образец нового равноправного и взаимо­
выгодного сотрудничества стран, имеющих раз­
личный уровень экономического развития.
30. В заключение монгольская делегация хотела 
бы выразить надежду, что итоги работы настоя­
щей сессии будут содействовать фундаменталь­
ной перестройке международных экономических 
отношений, укреплению международного мира 
и безопасности и ускорению социально-экономи­
ческого прогресса народов мира.
31. Г-н АС-САБАХ (Кувейт) (говорит по-араб­
ски) : Г-н Председатель, я с удовольствием выра­
жаю от имени правительства Государства Ку­
вейт наши искренние поздравления по случаю 
избрания вас Председателем данной специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи, что является 
отражением того высокого положения, которое 
вы занимаете в международных кругах, и под­
тверждением нашей высокой оценки того, как 
вы руководили работой предыдущей очередной 
сессии Генеральной Ассамблеи.
32. Промышленная революция в Европе, которая 
открыла пути для прогресса и равенства в каж­
дой отдельной стране, привела в то же время к 
разделению мира на две группы, имеющие ог­
ромный разрыв в доходах. Технический прогресс, 
наблюдавшийся в Европе и в западном мире, в 
последующий период углубил этот разрыв и уве­
личил зависимость развивающихся стран от раз­
витых стран не только в смысле удовлетворения 
их растущих потребностей в производстве това­
ров, но также и в поисках рынков для их сырья. 
Кроме того, в связи с монополизацией техноло­
гии развитыми странами развивающиеся страны, 
или производители сырья, стали в большей сте-
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пени зависимыми от транснациональных корпо­
раций. Промышленно развитые страны могли, 
таким образом, безраздельно господствовать на 
мировой экономической арене, взяв наиболее 
жизненно важные для развивающихся стран 
вопросы в свои руки. Бреттон-Вудские соглаше­
ния создали основу для прогресса в промышлен­
ном мире и в то же время полностью игнориро­
вали нужды и потребности развивающихся стран. 
Результатом этого было появление слабых эко­
номик в развивающихся странах, совершенно не­
способных угнаться за промышленно развитыми 
странами, что увеличило разрыв между развива­
ющимися и развитыми странами. До тех пор 
пока большинство развивающихся стран остает­
ся в большой зависимости от развитых стран, 
являющихся рынками для их сырьевых материа­
лов, их экономика будет продолжать в значи­
тельной степени зависеть от колебаний экономи­
ки в развитых странах. Таким образом, мы счи­
таем, что усилия развивающихся стран по дивер­
сификации их источников доходов являются важ­
ным шагом для достижения экономической 
независимости, и шестая специальная сессия под­
черкнула тот факт, что политическая независи­
мость сама по себе является достаточным усло­
вием для прогресса стран.
33. Если бы мы изучили действие нынешней 
международной экономической системы, то уви­
дели бы, что 70 процентов населения планеты по­
лучает только 30 процентов мирового дохода. 
Другими последствиями являются: давление ин­
фляции, которая увеличивает существующую 
бедность в развивающихся странах, серьезные 
проблемы окружающей среды, резкая нехватка 
сырья, в котором постоянно и остро нуждаются 
развивающиеся страны для своего развития. Хо­
тя многие из промышленно развитых стран обя­
заны своим развитием и процветанием развиваю­
щимся странам, поскольку последние были не 
только лучшим источником сырья, но и рынком 
для их промышленных товаров, мы все же ви­
дим, что существующая система часто ставит 
барьеры на пути развивающихся стран в различ­
ных областях. Развитые страны всегда отказыва­
лись обсуждать проблему сырья в целом, по­
скольку они заявляли, что это противоречит си­
стеме свободного предпринимательства. Возни­
кает вопрос, как можно называть традиционный 
экономический порядок «свободным», если на 
промышленные товары, импортируемые из разви­
вающихся стран, налагаются высокие тарифы, 
сырье, экспортируемое этими странами, облагает­
ся низкими пошлинами, а вместо свободной пере­
дачи технологии существует система патентов и 
других препятствий, которые ограничивают эко­
номические свободы государств и индивидуумов. 
Перед нами сегодня стоит выбор между систе­
мой, которая способствует умножению богатства 
богатых стран и отягчает бедность бедных, и си­
стемой, которая основывается на справедливом 
распределении богатства, на стремлении найти 
решение вопросов нехватки ресурсов и загрязне­
ния окружающей среды.

34. Шестая специальная сессия была эпохаль­
ным событием, она подчеркнула, что прогресс 
стран возможен только после радикальных изме­
нений в международном экономическом порядке, 
которые покончат с устаревшими экономически­
ми условиями, унаследованными от эры коло­
ниализма, и с доминирующим положением раз­
витых стран в мировой торговле, международной 
валютной системе и международных экономиче­
ских отношениях. Хотя усилия, предпринимав­
шиеся развивающимися странами в Организации 
Объединенных Наций в течение последних трех 
десятилетий, принесли осязаемые результаты, та­
кие как Международная стратегия развития на 
второе.Десятилетие развития Организации Объ­
единенных Нации [резолюция 2626 (XXV)] и Хар­
тия экономических прав и обязанностей госу­
дарств [резолюция 3281 (XXIX)], и были выра­
жены в принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
шестой специальной сессии резолюциях [резолю­
ции 3201 (S-VI) и 3202 (S-V7)], заложивших ос­
нову для нового экономического порядка, бази­
рующегося на справедливости и суверенном ра­
венстве всех государств, что приведет к сокра­
щению разрыва между государствами и устра­
нению и ликвидации несправедливости, многие 
из этих резолюций, к сожалению, не были осу­
ществлены из-за отсутствия политической воли 
во многих странах.
35. Развивающиеся страны боролись в течение 
последних двух десятилетий, с тем чтобы убедить 
промышленно развитые страны в необходимости 
проведения радикальных изменений в торговой и 
валютной системах и расширить финансовую и 
техническую помощь развивающимся странам. 
Но, к сожалению, эти справедливые требования 
не привели к позитивным результатам. Торговля 
была и по-прежнему остается основным двига­
телем экономического развития; если промыш­
ленно развитые страны серьезно заинтересованы 
в процветании развивающихся стран, подобное 
желание не может быть отделено от создания в 
развитых странах либеральной международной 
торговой системы, способствующей промышлен­
ному экспорту развивающихся стран. Внутренние 
рынки в развивающихся странах обычно ограни­
чены вследствие отсутствия необходимой покупа­
тельной способности. Более того, многие промыш­
ленные машины и современное оборудование, 
приспособленные к широкомасштабному произ­
водству, не могут использоваться в мелком про­
изводстве. Эти две характерные особенности пре­
пятствуют достижению прогресса этими страна­
ми. Для того чтобы развивающиеся страны смог­
ли воспользоваться широкомасштабным произ­
водством путем полного использования своих про­
изводственных мощностей и решили проблемы 
объема местных рынков, двери промышленно 
развитых стран должны быть открыты для про­
мышленной продукции развивающихся стран. 
Развитие промышленного сектора развивающих­
ся стран вызовет увеличение инвестиций и рас­
ширение занятости в этом секторе, что в свою 
очередь приведет к более высокому и справед­
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ливому распределению доходов в каждой из 
этих стран.
36. Проблемы, которые стоят перед нами в сего­
дняшнем взаимозависимом мире, не могут быть 
решены односторонне. Пришло время начать ре­
шение проблем неустойчивости международной 
валютной системы и колебаний обменных кур­
сов, что неблагоприятно сказывается на посту­
плениях развивающихся стран. Процедуры голо­
сования во многих международных валютных ор­
ганизациях, таких как Международный валют­
ный фонд [МВФ] и Международный банк рекон­
струкции и развития [МБРР], увековечили 
несправедливость этой системы. Поэтому нам 
надлежит изменить подобные процедуры голосо­
вания таким образом, чтобы обеспечить эффек­
тивное участие развивающихся стран в процес­
сах принятия решений, которые в большинстве 
случаев имеют непосредственное отношение к 
развитию их экономики.

37. Большинство развивающихся стран сталки­
вается с постоянными колебаниями обменных 
курсов и международной инфляцией, уплачивая, 
таким образом, более высокие цены за свой им­
порт промышленных товаров. Предварительные 
исследования, подготовленные Конференцией Ор­
ганизации Объединенных Наций по торговле и 
развитию [ЮНКТАД] и другими организациями, 
подчеркнули возможность установления справед­
ливых соотношений между ценами на сырье, 
сырьевые товары, готовые изделия и полуфабри­
каты, экспортируемые развивающимися страна­
ми, и ценами на сырье, сырьевые товары, гото­
вые изделия, промышленные товары и оборудо­
вание, импортируемые ими, принимая во внима­
ние элемент инфляции.

38. Как уже говорилось в ходе настоящих пре­
ний, старый мировой экономический порядок был 
нарушен не колониалистской алчностью или 
жадностью, а произвольным монополистическим 
повышением цен объединением стран — произ­
водителей нефти, то есть Организацией стран — 
производителей нефти [ОПЕК]. Ничто не может 
быть так далеко от правды, как такое утвержде­
ние. Повышение цены на нефть было, по суще­
ству, мерой, направленной на то, чтобы изменить 
несправедливое положение, которое существова­
ло на протяжении более двух десятилетий. Раз­
витые страны, импортирующие нефть, чьи поиски 
альтернативных источников энергии не были ак­
тивными ввиду низких цен на нефть, не учитыва­
ли того факта, что нефть является невозобнов­
ляемым сырьем и что для некоторых стран — 
производителей нефти она — единственный ис­
точник их существования. Они также не прини­
мали к сведению справедливые требования стран- 
производителей в отношении справедливой цены 
и их настоятельное желание иметь свою много­
отраслевую экономику. Развитые страны позво­
ляли себе неограниченное потребление нефти, 
настаивая на том, чтобы цены на нее оставались 
очень низкими.

39. Развивающиеся и неприсоединившиеся стра­
ны в прошлом году приняли много деклараций 
в Лиме, Алжире и Дакаре, в которых они выра­
жали полную поддержку странам — производи­
телям нефти, чей успех был свидетельством то­
го, что ассоциации производителей являются 
средством исправления прошлых недостатков и 
средством построения будущего. Развивающиеся 
страны пошли дальше, и в настоящее время они 
говорят о небходимости создания международ­
ного фонда для организации рынка сырья и 
сырьевых товаров в рамках всеобъемлющей си­
стемы, а также для финансирования резервов и 
рынка, с тем чтобы увеличить доходы от транс­
портировки, сбыта и распределения их основной 
продукции. Метод, который используют произво­
дители нефти, — всего лишь начало, и все раз­
вивающиеся страны последуют этому примеру, 
поскольку они понимают, что это — единствен­
ный путь покончить с эксплуатацией и завоевать 
вновь контроль над своими природными ресурса­
ми. Успех стран — производителей нефти в уста­
новлении справедливой цены на их нефть явля­
ется победой всех развивающихся стран, и я 
хотел бы подчеркнуть, что меры, принятые ОПЕК, 
были осуществлены не в порядке возмездия, они 
были необходимыми, члены ОПЕК не имели ни­
какой иной альтернативы и вынуждены были 
принять их ввиду того, что нефтяные компании 
совершенно игнорировали законные устремления 
стран-производителей.
40. Одним из самых выдающихся проявлений со­
трудничества между неприсоединившимися стра­
нами является создание Фонда солидарности в 
целях экономического и социального развития 
неприсоединившихся стран, основное положение 
о котором {см. А] 10217 и Согг.1, приложение, ре­
золюция X] было одобрено одновременно с Лим- 
ской декларацией, принятой на Совещании мини­
стров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, которая проходила в Лиме с 25 по 30 ав­
густа и где присутствовало около 100 стран. 
Фонд, созданный по инициативе Кувейта, пред­
ложившего провести у себя встречу экономиче­
ских и юридических экспертов, будет оказывать 
помощь на льготных условиях неприсоединив- 
шимся странам в целях содействия их экономи­
ческому и социальному развитию. Полностью 
сознавая свою ответственность перед развиваю­
щимися странами, Кувейт приветствует созда­
ние этого Фонда и готов обеспечить его всем не­
обходимым для успешного функционирования. 
В то же самое время неприсоединившиеся стра­
ны приняли решение создать центр по обмену 
техническими знаниями, основной задачей кото­
рого будет предоставление развивающимся стра­
нам технической информации.
41. Большинство развитых стран все еще не го­
тово выполнить свои обязательства перед разви­
вающимися странами. Официальная помощь в 
целях развития, которая, как предполагалось, 
должна достигнуть 1 процента от валового на­
ционального продукта развитых стран в соответ­
ствии с рекомендацией второго Десятилетия раз­
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вития Организации Объединенных Наций, сокра­
тилась с 0,33 процента в 1970 году до 0,29 про­
цента в 1974 году. МБРР выразил свою обеспо­
коенность снижением в ближайшие годы уровня 
официальной помощи на развитие. Таким обра­
зом, необходимо создать механизм для автома­
тической передачи помощи развивающимся стра­
нам, поскольку сегодняшние колебания отрица­
тельно сказываются на их экономике и не дают 
им возможности выполнять свои экономические 
планы.
42. Официальные документы Организации Объ­
единенных Наций указывают на то, что финансо­
вая помощь, предоставляемая ОПЕК другим раз­
вивающимся странам, может достигнуть в 1975 
году 10 миллиардов долларов. Государство Ку­
вейт, которое является развивающейся страной, 
внесло более 7 процентов своего валового на­
ционального продукта для помощи развиваю­
щимся странам, что в значительной степени пре­
вышает то задание, которое было поставлено 
вторым Десятилетием развития перед развитыми 
странами. Кувейт использует это не для пропа­
ганды, так как он искренне верит в общность 
истории, борьбы и судьбы всех развивающихся 
стран и в необходимость расширения сотрудниче­
ства между ними.
43. Мне хотелось бы коснуться в этой связи до­
клада МБРР, касающегося финансовой помощи, 
предоставленной Кувейтом развивающимся стра­
нам, размер которой, как отмечено в этом докла­
де, достиг 1666 миллионов долларов только в 
1974 году. Эта цифра не включает необъявлен­
ную финансовую помощь, предоставленную неко­
торым развивающимся странам. И в то же время 
мы хотели бы подчеркнуть, что помощь, предо­
ставляемая странами — производителями нефти, 
независимо от того, каков ее размер и какое 
число стран получит ее, не должна рассматри­
ваться как заменитель той помощи, которая 
должна быть предоставлена развитыми страна­
ми, несущими моральную и материальную ответ­
ственность перед развивающимися странами, как 
об этом говорилось в прошлом и теперь в раз­
личных резолюциях Организации Объединенных 
Наций и ее системы организаций.
44. Экономические проблемы настолько связаны 
между собой, что мы не можем их рассматри­
вать изолированно. Например, произошел демо­
графический взрыв, который в ряде стран до­
стиг критического уровня, в результате чего ис­
тощаются природные ресурсы и уже без того 
скудные запасы продовольствия, что несет с со­
бой угрозу распространения голода во всем ми­
ре. Эти проблемы должны рассматриваться как 
глобальные, а не как трудности, возникшие в от­
дельных странах. Мы были удивлены тем, что 
некоторые представители развитых стран заяви­
ли на Всемирной конференции по народонаселе­
нию, проходившей в Бухаресте в 1974 году, что 
демографический взрыв в целом ряде развиваю­
щихся стран является непосильным бременем 
планеты, тем самым они игнорировали тот факт,

что чрезмерное потребление в большинстве раз­
витых стран во многих случаях является еще 
более тяжелым бременем.
45. Мы полностью понимаем проблемы, вызывае­
мые демографическим взрывом, но решения их 
могут быть достигнуты только через сотрудниче­
ство всех сторон в рамках их компетенции. Луч­
шая стратегия в экономическом и социальном 
развитии — та, которая предусматривает включе­
ние проблем народонаселения в планы развития 
развивающихся стран в интегрированной форме, 
предоставляя первостепенное значение пробле­
мам ирригации и развитию водных ресурсов, ис­
пользованию удобрений, для того чтобы увели­
чить площадь обрабатываемой земли, передачу 
технологии, необходимой для индустриализации, 
и охрану окружающей среды от промышленного 
загрязнения. Разумного планирования, регуляр­
ного сотрудничества между государствами и ре­
формы устаревших систем достаточно для того, 
чтобы устранить серьезные колебания в ежегод­
ных урожаях и в международных ценах.
46. Нельзя игнорировать также ту роль, кото­
рую играют транснациональные корпорации в 
мировой экономике. Эти корпорации монополи­
зируют современную технологию и не хотят 
предоставлять часть своих доходов для осущест­
вления планов развития сельского хозяйства и 
промышленности в развивающихся странах. При­
шло время, чтобы эти корпорации и страны, где 
они действуют, показали понимание своей ответ­
ственности перед развивающимися странами и 
важности координации своей деятельности с пла­
нами развития развивающихся стран.

47. Мы выступаем за разработку кодекса пове­
дения для транснациональных корпораций, чьи 
алчность и эксцессы во многих случаях пред­
ставляют собой серьезную опасность для полити­
ческого и экономического положения в некото­
рых развивающихся странах. Я хотел бы указать 
в этой связи, что ответственное лицо одной из 
промышленно развитых западных стран заявило 
на пресс-конференции в 1974 году, что его пра­
вительство изучает последствия инвестиций 
стран-производителей в его стране и пути и 
средства, с помощью которых правительство его 
страны может контролировать движение капи­
талов и определять опасности, против которых 
оно должно принимать меры. Подобные заявле­
ния должны увеличить понимание промышлен­
ным миром тех опасений, которые выражали и 
выражают некоторые страны, особенно в разви­
вающемся мире, в связи с определенными фор­
мами иностранных инвестиций.

48. Природных ресурсов всего мира недостаточно 
для обеспечения питанием и одеждой всех стран 
в рамках существующих в современном мире по­
литических и экономических условий. Поэтому 
естественно, что люди должны рассматривать 
море и его живые ресурсы, а также его огромные 
минеральные богатства как один из источников 
сырья и продовольствия. По этой причине вни­
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мание было сосредоточено на деятельности Ко­
митета по мирному использованию дна морей и 
океанов за пределами действия национальной 
юрисдикции и на работе третьей Конференции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву.
49. Неспособность Конференции достичь меж­
дународного соглашения, которое охватывало бы 
все аспекты морского права, и создать междуна­
родный механизм для изучения и эксплуатации 
природных ресурсов в интересах всего человече­
ства с учетом особых интересов и потребностей 
развивающихся стран является конкретным до­
казательством упорства развитых стран и их 
постоянных попыток извлечь большие выгоды от 
эксплуатации этих новых ресурсов морского дна, 
используя в качестве средства для достижения 
этой цели свое технологическое превосходство и 
отсталость в этом отношении развивающихся 
стран. Мы все еще надеемся, что развитые стра­
ны откажутся от этой бесплодной политики и 
признают законные требования развивающихся 
стран, которые были освещены в Декларации 
принципов, регулирующих режим дна морей и 
океанов и его недр за пределами действия нацио­
нальной юрисдикции [резолюция 2749 (XXV)], 
предусматривающей, что эти ресурсы находятся 
за пределами действия национальной юрисдик­
ции и являются общим наследием всего челове­
чества.
50. Мне хотелось бы воспользоваться этой воз­
можностью, чтобы поблагодарить Группу экспер­
тов по вопросу о новой структуре системы Орга­
низации Объединенных Наций и выразить под­
держку моего правительства многих рекоменда­
ций и предложений, которые эксперты выдвинули 
в своем докладе1 в отношении реорганизации 
Организации Объединенных Наций с целью осу­
ществления международного экономического со­
трудничества. Члены Организации Объединенных 
Наций неоднократно высказывали недовольство 
неэффективностью работы многих органов, тем, 
что создан огромный бюрократический аппарат, 
•который поглощает значительные ресурсы Орга­
низации Объединенных Наций, что некоторые 
специальные комитеты превратились в постоян­
но действующие комитеты, что существует мно­
жество фондов, собирающих средства на специ­
альные цели, что Экономический и Социальный 
Совет слаб и неспособен координировать работу 
различных органов и руководить экономической 
и социальной деятельностью Организации.
51. Пришло время перестроить систему Органи­
зации Объединенных Наций на более разумной 
основе, с тем чтобы она могла решать сущест­
вующие экономические проблемы должным обра­
зом. Мы хотели бы также заявить о нашей под­
держке всех усилий, направленных на укрепле­
ние ЮНКТАД и Программы развития Организа­

1 Новая структура Организации . Объединенных Наций 
для целей международного экономического сотрудничества 
(издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № R.75.II.A.7).

ции Объединенных Наций (ЮНИДО), посколь­
ку эти две организации являются основными 
органами в достижении прогресса развивающих­
ся стран. Поскольку мы выступаем за реформу 
международной торговой системы и за ликвида­
цию отсталости развивающихся стран в про­
мышленной области, у нас нет другого выбора, 
как только поддержать те организации, кото­
рые ответственны за эту деятельность.
52. Мы считаем, что текущая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи является дополнением к 
шестой специальной сессии. Мне хотелось бы за­
явить с этой трибуны о полной поддержке моим 
правительствам нового международного экономи­
ческого порядка, который мы рассматриваем в 
качестве обязательного для всех стран, несмотря 
на тот факт, что он был принят как рекоменда­
ция Генеральной Ассамблеи. Поэтому Кувейт при­
зывает все промышленно развитые страны снять 
свои оговорки в отношении различных резолю­
ций, которые включают Стратегию на второе 
Десятилетие развития Организации Объединен­
ных Наций, Хартию экономических прав и обя­
занностей государств и Декларацию об установ­
лении нового международного экономического 
порядка, поскольку только таким образом мож­
но создать новую экономическую систему, осно­
ванную на конструктивном сотрудничестве меж­
ду всеми странами, большими и малыми, бога­
тыми и бедными, несмотря на различия в их 
экономическом и социальном развитии и вне за­
висимости от их экономической и социальной си­
стем.
53. Мы не выступаем за разделение или конфрон­
тацию между развивающимися и развитыми 
странами. Успех данной сессии зависит от на­
шей коллективной воли выполнить резолюции 
шестой специальной сессии, касающиеся уста­
новления нового экономического порядка. Это 
должна быть сессия, ориентирующаяся на дейст­
вия, иначе наши прения будут лишь повторени­
ем прошлого, а наши резолюции и надежды на 
лучшее будущее будут преданы забвению. Эта 
сессия не должна быть сессией, на которой ее 
участники бросали бы друг другу обвинения или 
предавались бы полемике. Эта сессия — замеча­
тельная возможность для устранения тех препят­
ствий, которые мешают прогрессу человечества. 
Мы должны работать в духе сотрудничества, вза­
имопонимания, с тем чтобы будущее было лише­
но горечи и чтобы осуществились надежды всех 
стран. Это тот выбор, который стоит перед нами. 
Выбор этот совершенно ясен: или мы примирим­
ся с невыгодным положением и будем прозябать 
в нищете и лишениях, или совместно улучшим 
жизнь нуждающихся и непривилегированных 
стран. Эта серьезная ответственность лежит сей­
час на всех нас, и мы не должны снимать ее с 
себя, поскольку недостаточное развитие и не­
хватки, присущие большинству стран, чреваты 
опасностями и могут привести к открытым кон­
фликтам. Поэтому нам лучше пойти по такому 
пути, который привел бы к прогрессу и процве­
танию народов.
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54. Кувейт придает особое значение статье 16 
Хартии экономических прав и обязанностей госу­
дарств, которая предусматривает, что правом и 
обязанностью всех государств, отдельно и кол­
лективно, является ликвидация колониализма, 
апартеида, расовой дискриминации, неоколониа­
лизма и всех форм иностранной агрессии, окку­
пации и господства, их экономических и социаль­
ных последствий в качестве предпосылок для 
развития. Эта статья предусматривает, что стра­
ны, которые проводят такую политику насилия, 
несут экономическую ответственность перед стра­
нами, территориями и народами и обязаны вос­
становить и полностью компенсировать их при­
родные и другие ресурсы, которые они эксплуа- 
тнровзли, истощили или нанесли нм ущерб.
55. Государство Кувейт всегда поддерживало 
политику, которая подчеркивает необходимость 
ликвидации колониализма, неоколониализма, 
апартеида и расовой дискриминации во всех их 
формах. И сегодня мы еще раз хотим напомнить 
международному сообществу о том, что это зло 
все еще бросает свою отвратительную тень на 
три арабские страны, и мы хотели бы привлечь 
внимание Генеральной Ассамблеи, в частности, 
к социальным и экономическим условиям жизни 
палестинского народа, находящегося под изра­
ильской оккупацией. Мы хотим еще раз подтвер­
дить суверенитет всех арабских стран и народов 
над природными ресурсами на оккупированных 
арабских территориях и право арабских стран и 
народов на восстановление их суверенитета над 
ними.
56. Г-н КЕТЧА (Объединенная Республика Ка­
мерун) (говорит по-французски): Мне выпала 
большая честь выступать на этой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной раз­
витию и международному сотрудничеству. Раз­
решите мне, г-н Председатель, присоединиться 
ко всем тем представителям, которые уже вы­
ступали здесь, и обратиться к вам с самыми сер­
дечными поздравлениями в связи с тем, что де­
легации вновь выразили вам свое доверие, из­
брав вас Председателем этой седьмой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций. Иначе быть не могло, по­
скольку члены этой Ассамблеи хорошо помнят 
об исключительной мудрости и дееспособности, 
которые вы проявили будучи Председателем два­
дцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Подобное доверие, которое было вновь оказано 
вам со стороны всех государств, представленных 
здесь, является не чем иным, как выражением 
глубокого уважения к вам лично, к вашей стра­
не, Алжиру, с которой Камерун поддерживает 
отличные отношения во всех областях, и, нако­
нец, ко всему «третьему миру».
57. Наше присутствие здесь сегодня является 
следствием трудного, но очень волнующего поис­
ка, который мы начали 17 месяцев назад, поиска 
нового реалистического политического определе­
ния международного экономического механизма, 
который мог бы обеспечить упорядоченное, гу­

манное развитие всех стран, и особенно тех, ко­
торые стали главными жертвами царящего сей­
час несправедливого экономического порядка.
58. Шестая специальная сессия Генеральной Ас­
самблеи выявила исторические, политические и 
экономические факторы, которые привели к соз­
данию, консолидации и защите положения ве­
щей, существующего вот уже почти целое сто­
летие.
59. Документы исключительной политической 
важности были приняты и одобрены междуна­
родным сообществом, и это означает все более 
острое осознание человечеством того глубокого 
секторального неравноправия, которое еще царит 
в мире. Эти документы породили надежду в раз­
вивающихся странах на то, что скоро будет на­
чат процесс определения путей и средств устра­
нения такого неравноправия. Однако, хотя мы 
приветствуем консенсус, который был достигнут 
по этому вопросу, мы должны констатировать, 
что даже через 17 месяцев нам еще предстоит 
определить конкретные пути и средства и облечь 
их в форму приемлемых на практике норм в це­
лях достижения действенного международного 
сотрудничества.
60. Стоит ли напоминать в этой связи о том, что 
развивающиеся страны, в которых проживает 
70 процентов населения мира, получают лишь 
30 процентов мирового дохода? Это значит, что 
70 процентов населения мира получает свои ос­
новные поступления от продажи сырья и сырье­
вых товаров, сектора, который регулируется до 
сих пор системами, созданными в XIX столетии 
и служившими основой экономического подъема 
промышленных стран.
61. В результате действия таких систем транс­
национальные корпорации доминируют в произ­
водстве и сбыте многочисленных видов сырья, 
пользуясь прежде всего своей властью в ведении 
переговоров с огромным количеством конкури­
рующих между собой и более слабых, чем корпо­
рации, поставщиков в развивающихся странах. 
Такое положение полностью дезорганизует обыч­
ный механизм спроса и предложения, особенно,' 
если учесть, что международное сообщество, увы, 
сталкивается еще с намеренным отказом от ре­
гулирования рынков. Установление международ­
ных цен на сырье во всех случаях осуществля­
ется без учета мнения производителей этого 
сырья, по прихоти потребителей, которые хорошо 
осознают уязвимость экономики, в основном ба­
зирующейся на сельском хозяйстве, которое, в 
свою очередь, зависит от капризов природы.
62. Таким образом, усилия, которые были пред­
приняты народами развивающихся стран в сель­
скохозяйственной области, были сведены на нет 
навязанными им нищенскими ценами.
63. Время от времени происходит некоторое по­
вышение этих цен, однако подобное повышение 
обычно носит лишь конъюнктурный характер и 
является главным образом результатом значи­
тельного превышения спроса над предложением 
на сырьевые товары.



2340-е заседание — 8 сентября 1975 года 9

64. С середины 1974 года цены на большинство 
сырьевых продуктов значительно снизились, что 
привело к ухудшению условий торговли для 
стран-производителей.

65. Большинство развивающихся стран, которые 
решили урегулировать эту проблему с помощью 
создания фондов для стабилизации цен, были 
вынуждены поддерживать эти цены, которые 
упали до самого низкого уровня, путем исполь­
зования в значительной мере своих резервов.

66. Кроме того, что почти в одностороннем по­
рядке были установлены цены на их сырьевые 
товары, развивающиеся страны также столкну­
лись с проблемой свободного доступа своих про­
дуктов на рынки богатых стран.

67. Фактически неконтролируемое установле­
ние как тарифных, так и нетарифных барьеров 
подрывало до сих пор либерализацию междуна­
родной торговли.

68. Хотя снижение тарифных барьеров проводи­
лось неоднократно, необходимо признать, что с 
конца второй мировой войны, после переговоров 
в рамках Генерального соглашения по торговле 
и тарифам (ГАТТ), меры по тарифной защите, 
применяемые в развитых странах, остаются од­
ним из самых серьезных препятствий расшире­
нию и диверсификации экспорта из развиваю­
щихся стран; я говорю здесь, в частности, о спе­
цифических пошлинах и пошлинах ad valorem.
69. В области нетарифных барьеров значитель­
ное количество как переработанного сырья, так 
и сельскохозяйственных полуфабрикатов сразу 
же по поступлении на рынки развитых стран 
сталкивается с целым рядом ограничительных 
мер, таких как система квот, режимы лицензий, 
запреты на некоторый импорт, полные запреты, 
различные сборы, государственные правила тор­
говли и санитарии, минимальные цены и т. д. 
и т. и.
70. Совершенно ясно, что подобные меры значи­
тельно ограничивают импорт как в абсолютном 
исчислении, так и по объему.
71. Подобные ограничения так же, как и коле­
бания цен, ведут к постоянному и долгосрочному 
ухудшению условий торговли молодых независи­
мых стран по сравнению с развитыми странами.
72. Если добавить к этому сильное влияние ин­
фляции, импортируемое из развитых стран, то 
стоимость импорта развивающихся стран воз­
растет до угрожающих масштабов, что окажет 
серьезное воздействие на их платежные балансы.
73. В этой области достаточно сослаться на про­
исходящий сейчас исключительный рост стоимо­
сти импорта продуктов питания, удобрений и пе­
стицидов, которые так необходимы для сельско­
хозяйственного производства. Подобные повы­
шения цен не щадят, естественно, и поставок обо­
рудования, стоимости транспортных перевозок и 
морского фрахта.

74. В этом контексте здравая политика в целях 
урегулирования положения с платежными балан­
сами должна заключаться только в изменении ус­
ловий торговли в рамках реформы нынешней 
международной валютной системы — системы, 
характеризуемой нестабильностью и неопреде­
ленностью валютного курса, что отрицательно 
сказывается на торговле сырьевыми материа­
лами.
75. Остается тем не менее неоспоримым, что раз­
вивающиеся страны не участвуют, как это им 
следовало бы делать, во всех этапах процесса 
принятия решений в валютной области, и особен­
но в формулировании новой системы.
76. Как же можно говорить о планировании раз­
вития экономики этих молодых стран, когда, с 
одной стороны, их незначительный экономиче­
ский потенциал столь серьезно страдает от фак­
торов, которые буквально лежат вне сферы их 
контроля, и, с другой — эти же самые страны не 
имеют эффективной возможности свободно вы­
сказывать свою точку зрения в процессе приня­
тия важных международных решений, которые 
касаются их в первую очередь.
77. И как тут не задуматься с тревогой о буду­
щем международных экономических отношений, 
видя отсутствие политической воли у развитых 
стран в том, что касается их значительной помо­
щи менее развитым странам.
78. Г-н Председатель, вы уже сами подчеркнули 
в вашем вступительном заявлении, что «седьмая 
специальная сессия ставит каждого из нас пе­
ред историческими обязательствами» [2326-е за­
седание, пункт 37]. Вы сказали также:

«Теперь, когда сложность мировой экономи­
ки подчеркивает взаимозависимость государств, 
больше не существует возможностей для кого- 
либо навязывать решения по своему выбору» 
[там же, пункт 27].

79. Делегация моей страны считает, что Декла­
рация и Программа действий по установлению 
нового международного экономического порядка, 
Хартия экономических прав и обязанностей го­
сударств, Декларация и Программа действий, 
принятые Конференцией развивающихся стран 
по сырью, проходившей с 4 по 8 февраля 1975 
года в Дакаре2, и результаты конференций ми­
нистров в Алжире и Лиме являются основными 
элементами для установления нового междуна­
родного экономического порядка.
80. Следовательно, необходимо принять срочные 
и энергичные меры в уязвимых в экономическом 
отношении областях для молодых государств, и 
не из чувства христианской благотворительно­
сти, а в силу неизбежной взаимозависимости, 
что ясно доказывается нынешним экономическим 
кризисом.
81. Следует в первую очередь пересмотреть ус­
таревшие правила международной торговой сп-

2 См. документ Е/АС.62/6.
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стемы — системы, которая, как мы уже подчер­
кивали, была установлена в XIX столетии.
82. Делегация моей страны присоединяется к 
другим делегациям, говорившим здесь о том, что 
революция в торговле требует интегрированного 
подхода к сырьевым материалам и товарам, 
как рекомендовалось ЮНКТАД.
83. Для такого интегрированного подхода преж­
де всего необходимо недвусмысленное выраже­
ние политической воли всех заинтересованных 
партнеров.
84. Цены на сырьевые материалы и товары не 
могут поддерживаться на справедливых и выгод­
ных уровнях, если не будет международной дого­
воренности в отношении запасов. Такая догово­
ренность предполагает создание международных 
фондов, предназначенных для финансирования 
запасов.
85. Что касается самих развивающихся стран, то 
политика в этой области была четко определена 
и утверждена в Дакаре: страны должны прежде 
всего и главным образом полагаться на свои 
собственные ресурсы и средства.
86. Так, Конференция, проходившая в Дакаре, 
рекомендовала создать специальный фонд для 
финансирования этих запасов, а министры, со­
бравшиеся в Лиме, одобрили его создание.
87. Мы считаем, что для развивающихся стран 
это явилось бы самым надежным средством 
обеспечения подлинной стабильности цен на 
сырьевые материалы и товары и, следовательно, 
подлинной стабилизации экспортных поступле­
ний.
88. В этой связи моя делегация отметила уже 
выдвинутые с этой трубуны предложения относи­
тельно создания в МВФ фондов по обеспечению 
развития для того, чтобы в общих чертах стаби­
лизировать экспортные поступления. Йо эти фон­
ды должны представлять собой подлежащие по­
гашению займы, и мы, со своей стороны, счита­
ем, что это не совсем соответствует целям разум­
ной стабилизации поступлений. Поэтому мы 
должны начать со стабилизации цен, используя 
такие механизмы, как индексация.
89. Однако некоторые развитые страны считают, 
что стабилизация цен вовсе не является необхо­
димой для стабилизации экспортных поступле­
ний. Делегация моей страны придерживается 
противоположного мнения и считает, что обе эти 
меры не являются взаимоисключающими, напро­
тив, они дополняют друг друга, то есть создание 
фондов для финансирования запасов и прямая 
индексация цен на сырьевые материалы и това­
ры с ценами на промышленные товары имеют 
конечной целью стабилизацию экспортных по­
ступлений.
90. Когда эти запасы будут созданы, необходи­
мо будет ввести систему многосторонних обяза­
тельств на экспорт и импорт с целью рациональ­
ного расширения всемирной торговли в условиях 
стабильности.

91. Тогда международные рынки не будут более 
являться джунглями, где господствует лишь пра­
во сильного. Как вы совершенно правильно ука­
зали, господин Председатель,

«такой подход предопределит новый харак­
тер взаимоотношений, при котором объединен­
ная деятельность и известная степень планиро­
вания в международном масштабе заменят 
так называемые законы рынка, в действитель­
ности являющиеся просто отражением соотно­
шения сил, основанного на соответствующей 
сопротивляемости продавца и покупателя». 
[2326-е заседание, пункт 52.]

92. Поскольку при таком интегрированном под­
ходе речь прежде всего идет о механизме индек­
сации цен на основные товары и сырьевые мате­
риалы развивающихся стран по отношению к це­
нам их импорта из промышленно развитых 
стран, можно отметить две возможности: созда­
ние стабилизирующего фонда, через который бу­
дет производиться передача финансовых средств 
из промышленно развитых стран-импортеров 
развивающимся странам-экспортерам, то есть 
косвенная индексация; или, для тех продуктов, 
индексация которых может проводиться отдель­
но, увязка цен экспорта из развивающихся стран 
с указателем, отражающим покупательную спо­
собность экспортеров, то есть прямая индек­
сация.
93. В первом случае наша делегация приветству­
ет усилия Европейского экономического сообще­
ства, особенно усилия по созданию специального 
фонда, предусмотренного для этой цели Конвен­
цией, принятой в Ломе3.

94. Стабилизация цен и экспортных поступлений 
тесно связана с доступом на рынки развитых 
стран.
95. Как подчеркнул на прошлой неделе предста­
витель правительства Соединенных Штатов Аме­
рики,

«...общая торговая система стоит перед са­
мым серьезным после второй мировой войны 
спадом. Мы стоим перед опасностью увеличе­
ния числа искусственных барьеров и неспра­
ведливых условий торговли, напоминающих 
30-е годы... Растет соблазн ограничить импорт, 
субсидировать экспорт, контролировать не­
большое число сырьевых видов товаров». 
[2327-е заседание, пункт 123.]

96. Развитым странам следует проявить добрую 
волю, чтобы привести к коренному улучшению 
их отношений с развивающимися странами и, в 
частности, устранить для этого все ограничения, 
которые могут помешать доступу продуктов на 
их рынки. Здесь я имею в виду тарифные и не­
тарифные барьеры.

3 Ломская конвенция АКТ-ЕЭС, подписанная 26 февраля 
1975 года в Ломе. Впоследствии распространена в каче­
стве документа А/АС. 176/7.
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97. Общая система преференций, предусматрива­
ющая устранение или снижение — на преферен­
циальной основе — пошлин на продукты, импор­
тируемые из развивающихся стран, должна ох­
ватывать все важные продукты этих стран.
98. В этом отношении моя делегация уже отме­
тила решение Соединенных Штатов Америки ус­
тановить общие тарифные преференции, чтобы 
дать нашим молодым странам возможность бо­
лее легкого доступа на американские рынки.
99. По тому же вопросу о товарах и сырьевых 
материалах я должен подчеркнуть значение, ко­
торое следует придавать тому, что происходит с 
этими продуктами на территории развивающихся 
стран. В развивающихся странах есть большие 
возможности для промышленного развития, к ко­
торому они так стремятся. Этот вопрос требует 
пристального внимания со стороны богатых 
стран, в частности, под углом предоставления 
как финансовой, так и технической помощи.
100. Таково мнение нашей делегации по вопросу 
об основных товарах.
101. Мы сочли целесообразным коснуться снача­
ла вопроса о товарах потому, что самые боль­
шие затруднения возникают именно на стадии 
их продажи и распределения. Действительно, 
именно на этой стадии полнейший эгоизм разви­
тых стран проявляется в самом неприкрытом ви­
де. Именно на этой стадии под прикрытием пред­
полагаемого коммерческого сотрудничества раз­
рабатываются самые запутанные теории, касаю­
щиеся эксплуатации. Но это не введет нас в за­
блуждение. Мы считаем, что сельскохозяйствен­
ный сектор, остающийся ключевым сектором 
экономики наших молодых государств, требует 
особого внимания.
102. Именно в силу того, что развивающиеся 
страны зависят от своих сельскохозяйственных 
потребностей, им сейчас более чем когда-либо 
абсолютно необходимо разработать стратегию, 
отвечающую их потребности не только в валюте, 
поступающей из этого сектора, но также их по­
требности в питании, чем в конечном счете опре­
деляется само существование человека.
103. В этом плане мы имеем право ожидать от 
развитых стран увеличения поставок на благо­
приятных условиях основных факторов произ­
водства, особенно удобрений и пестицидов.
104. За период в шесть месяцев этого года цены 
на удобрения в течение нескольких недель повы­
сились в четыре раза, и хотя последствия этого 
немедленно сказались на объеме нашей сельско­
хозяйственной продукции, такое положение дел 
не следует связывать исключительно с нефтяным 
кризисом.
105. Так как у нас не было средств на покупку 
удобрений, производство хлопка в Камеруне сни­
зилось на 40 процентов в 1973/1974 году, а в 1974/ 
1975 году оно, видимо, сократится еще на 25—30 
процентов. То же самое можно сказать и о дру­

гих ключевых продуктах в экономике нашей 
страны.
106. Поэтому развитые страны должны оказать 
необходимую поддержку в деле развития сель­
ского хозяйства развивающимся странам. Мы 
опасаемся того, что наши пожелания, высказы­
вавшиеся нами здесь и на других международ­
ных форумах, так и останутся лишь благочести­
выми надеждами.
107. Ни для кого не является секретом, что раз­
витые страны, производящие определенные сель­
скохозяйственные продукты питания, субсидиру­
ют в значительной степени развитие этой про­
дукции, с тем чтобы установить конкуренцию с 
продукцией бедных стран мира.
108. Независимо от личного взгляда, нет ника­
ких оснований и даже несправедливо обращать­
ся к этим странам с просьбой прекратить раз­
витие производства этих продуктов, являющего­
ся второстепенным сектором экономики. Но мы 
хотели бы обратиться к ним с просьбой, чтобы 
они, во-первых, не налагали ограничений на раз­
личные виды импорта нашей продукции на их 
рынки и, во-вторых, проявили определенное по­
нимание необходимости сотрудничать, особо учи­
тывая интересы менее развитых стран, когда 
речь идет о максимализации усилий по развитию 
их сельского хозяйства.
109. С данной проблемой тесно связаны пробле­
мы производства таких продуктов, как древеси­
на, джут, хлопок и натуральный каучук. Эти 
продукты фактически ожесточенно конкурируют 
с синтетическими продуктами, в то время как 
первые остаются единственным средством суще­
ствования многих новых независимых стран. Этот 
аспект проблемы до сих пор был предметом спо­
ра в развитых странах. Что касается нас, то мы 
вправе надеяться, и мы искренне надеемся на 
то, что во имя Международной стратегии разви­
тия будут предприняты усилия всем междуна­
родным сообществом развитых стран для того, 
чтобы поднять весь сельскохозяйственный сектор 
молодых независимых стран.
ПО. Есть еще один сектор, где развитые страны 
должны также проявить понимание и дух со­
трудничества. Я имею в виду индустриализацию 
молодых независимых стран.
111. В этой области мы ожидаем от развитых 
стран помощи нам по созданию в наших' странах 
жизнеспособных промышленно-экономических 
предприятий по переработке сырья и производ­
ству местной продукции. Этот аспект проблемы 
касается в основном просьб о финансировании 
промышленного производства и побуждения 
вкладчиков финансировать промышленные про­
екты. В этой области мы должны одобрить уси­
лия по улучшению систем помощи, предпринятые 
Европейским экономическим сообществом в рам­
ках Ломской конвенции. Необходимо также, что­
бы международные организации улучшили свою 
политику путем предоставления технической по­
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мощи и создания механизма для быстрого пре­
доставления фондов на особо благоприятных ус­
ловиях.
112. Проблема индустриализации логически ве­
дет к другой области, где развивающиеся страны 
также ожидают помощи от богатых стран: к об­
ласти передачи технических знаний и опыта. Для 
того чтобы полностью выполнить свои цели раз­
вития, не прибегая постоянно к помощи разви­
тых стран, развивающиеся страны нуждаются в 
помощи богатых стран в области технологии. Но 
главной проблемой все еще остается весьма вы­
сокая стоимость этой технологии, патентов, пра­
ва собственности, коммерческих знаков и т. д. 
Большинство этой технологии, в которой нужда­
ются развивающиеся страны, принадлежит мно­
гонациональным компаниям. Поэтому междуна­
родное сообщество должно принять принцип, 
заключающийся в том, что необходимо сформу­
лировать кодекс поведения в этом вопросе, как 
предложила Группа 77-ми. Принципы такого ко­
декса поведения должны быть приняты каждым 
и всеми и содержать, в частности, положения о 
невмешательстве во внутренние дела государств, 
о правилах, регулирующих возвращение прибы­
лей от операций транснациональных компаний, 
и о мерах, поощряющих эти компании делать ре­
инвестиции в развивающихся странах.
113. После высказывания точки зрения моей де­
легации по этим важнейшим проблемам, непо­
средственно касающимся наших стран, я хотел 
бы остановиться на двух областях, важность ко­
торых, несомненно, определяет наш успех или не­
удачу в областях, о которых я уже говорил. 
Речь идет о передаче реальных ресурсов в наши 
страны и, наконец, о международной валютной 
реформе.
114. Хорошо сбалансированная коммерческая си­
стема, следующая принципам социальной спра­
ведливости, охарактеризованным в данном заяв­
лении, должна в нормальных условиях привести 
к косвенной передаче ресурсов из развитых стран 
в развивающиеся страны посредством обеспече­
ния экспортных рынков сырьевых товаров.
115. К этой косвенной передаче ресурсов следует 
также добавить прямую передачу ресурсов в 
форме займов, инвестиций и субсидий. Исследо­
вания этого вопроса, проведенные Организацией 
Объединенных Наций, привели к выводу, что, хо­
тя общая сумма прямых трансфертов из разви­
тых стран в виде частных и государственных фон­
дов увеличилась с 14 миллиардов долларов в 
1970 году до 22 миллиардов долларов в 1973 го­
ду, это увеличение означает отчисления валового 
национального продукта в виде трансфертов в 
размере 0,7 процента. Это еще далеко от задания 
в 1 процент, установленного Международной 
стратегией развития.
116. В действительности такое положение дел 
объясняется политическими, а не материальны­
ми причинами. Необходимо со всей искренно­
стью признать, что большинство наших партне­
ров из развитых стран не считаются с нашими

предложениями, несмотря на щедрые обещания, 
которые они расточали нам на международных 
форумах. Поэтому желательно, чтобы было про­
явлено политическое понимание данной пробле­
мы, что должно найти свое выражение в увели­
чении суммы государственной помощи в общем 
объеме передаваемых финансовых ресурсов, а 
это позволит достичь и даже превысить постав­
ленное задание в 1 процент от валового нацио­
нального продукта.
117. Кроме того, должна быть также значитель­
но сокращена связанная помощь, активизирова­
ны усилия по ликвидации ее неблагоприятных 
последствий.
118. Наиболее серьезной проблемой является 
внешняя задолженность развивающихся стран. 
Развитые страны должны срочно принять меры 
для того, чтобы уменьшить неблагоприятные по­
следствия бремени этой иностранной задолжен­
ности, объявив мораторий или изменив сроки вы­
платы, предоставив субсидии для выплаты про­
центов, а также проведя в ряде случаев повтор­
ные переговоры, с тем чтобы просто аннулиро­
вать некоторые долги.
119. Наша делегация считает, что, несмотря на 
улучшения в торговой системе в целом, несмотря 
на меры, которые были приняты в целях повы­
шения покупательной способности развивающих­
ся стран, и несмотря на усилия развитых стран 
по передаче технологии и ресурсов, есть пробле­
ма, которая связывает все эти усилия, она кроет­
ся в существующей международной валютной си­
стеме.
120. Эту систему называли несправедливой, не­
равноправной, неподходящей, ненадежной, несо­
стоятельной. Об этой системе можно без преуве­
личения сказать лишь одно •— она устарела. Мне 
нет необходимости распространяться о последст­
виях этой системы; это общеизвестно.
121. Международному сообществу необходимо 
выработать справедливую, реалистическую си­
стему, которая учитывала бы в значительной сте­
пени интересы всего международного сообщест­
ва. Для этой цели на данном этапе развиваю­
щиеся страны должны быть активно вовлечены 
в процесс создания новой международной валют­
ной системы. МВФ должен очень внимательно 
рассмотреть данный вопрос, в частности это ка­
сается Совета управляющих.
122. Развивающиеся страны хотели бы, чтобы 
были приняты некоторые особые меры, ликвиди­
рована нестабильность в международной валют­
ной системе, и в частности изменчивость валют­
ного курса.
123. Должна быть установлена прямая связь 
между специальными правами заимствования и 
дополнительными финансовыми ресурсами на це­
ли развития, как это было предложено Группой 
77-ми в Лиме.
124. Должны быть также рассмотрены меры, на­
правленные на устранение инфляции, этого все­
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мирного бедствия с его многочисленными послед­
ствиями. Эти действия должны быть предприня­
ты, чтобы предотвратить их перенос с развитых 
стран на развивающиеся страны, путем исполь­
зования соответствующего механизма, созданно­
го в рамках МВФ. И наконец, рассмотрение ме­
тодов, используемых этой организацией, долж­
но привести к тому, чтобы развивающиеся стра­
ны смогли извлечь максимум выгод из этой орга­
низации.
125. Вот те несколько мыслей, которыми моя де­
легация хотела поделиться с вами здесь, на этой 
высокой Ассамблее. Сегодня мы имеем замеча­
тельную возможность заложить основы нового 
мира, более справедливого, в большей мере осо­
знающего общность судьбы. Перед нами стоит 
конечно нелегкая задача; давайте все вместе 
здесь и сейчас же соединим наши усилия, чтобы 
воплотить в реальность то, что еще вчера каза­
лось утопией, а именно — создать международ­
ное общество, свободное от страха, нищеты, кон­
фронтации, искренне стремящееся к всесторон­
нему развитию человечества и всех сторон его 
жизни.
126. Г-н ДАКОШТА ЛОВУ (Португалия) (гово­

рит по-французски): Поскольку министр иност­
ранных дел моей страны не смог присутствовать 
сегодня на этом заседании специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, как он хотел, мне выпа­
ла честь зачитать речь, которую он собирался 
произнести на этой Ассамблее.
127. Г-н Председатель, разрешите мне прежде 
всего передать вам от имени делегации Португа­
лии наши самые теплые поздравления по случаю 
вашего единодушного избрания на пост Предсе­
дателя седьмой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи. Ваши замечательные личные качест­
ва позволяют нам быть уверенными в том, что 
работа этой Ассамблеи будет проводиться ком­
петентно и динамично, как того требуют вопросы, 
стоящие перед нами.
128. В результате революции 25 апреля 1974 го­
да, которая была осуществлена Движением во­
оруженных сил и которая восстановила демо­
кратические свободы и положила начало процес­
су деколонизации, Португалия вновь обрела свое 
место и свою роль среди народов. Созрели ус­
ловия для активного участия Португалии в ук­
реплении мира и сотрудничества между народа­
ми и для того, чтобы она продемонстрировала 
солидарность со всеми теми, кто борется за свою 
независимость, свободу и справедливость.
129. Отношения нового типа, основанные на 
подлинном равенстве и взаимном уважении, ко­
торые мы имеем с бывшими португальскими ко­
лониями, являются неопровержимым тому дока­
зательством. Мы связаны с этими новыми стра­
нами не только историческими и культурными 
узами, но и тем, что в настоящее время мы хо­
тим вместе рассмотреть вопросы создания обще­
ства, в котором не было бы эксплуатации чело­
века.

130. Португалия считает себя связанной брат­
скими узами со всеми странами «третьего мира»; 
мы имеем общие интересы, и мы знаем, что их 
борьба является также и нашей борьбой.

131. Находясь на самом краю, на самой границе 
Европы, Португалия является страной, которая 
сталкивается с серьезными проблемами развития, 
с трудностями, возникающими из-за отсутствия 
необходимых структур или из-за того факта, что 
те структуры, которые существуют, устарели. 
Она является страной, чья экономика существует 
только благодаря решениям, которые делают ее 
в огромной степени зависимой от конъюнктуры 
в Европе, страной с контрастами вопиющей со­
циальной несправедливости, в результате чего 
большинство населения имеет очень низкий уро­
вень жизни.

132. Но с какими бы критериями к ней ни под­
ходили, Португалия — развивающаяся страна и 
по сравнению с Европой она является страной, 
чьи ограниченные ресурсы обусловили самый 
низкий жизненный уровень на всем континенте.

133. Колониалистская и диктаторская политика 
прежнего режима нанесла большой ущерб борь­
бе за существование и национальную независи­
мость. С одной стороны, сохранение этой поли­
тики должно было непременно привести к угне­
тению, с другой — это мешало диверсификации 
политических и экономических отношений, со­
ставляющих основу эффективной и подлинной 
независимости.

134. В силу всех этих причин Португалия, хотя 
она по своему географическому положению и яв­
ляется частью Европы, искренне считает, что 
борьба стран «третьего мира», которые, как и 
она, находятся в процессе развития, является и 
ее собственной борьбой.

135. Географическое н политическое положение 
Португалии, которое в экономической области 
отражено в соглашениях между Португалией с 
членами Европейского экономического сообще­
ства и Европейской ассоциацией свободной тор­
говли — ее основными рынками, может облег­
чить диалог между двумя мирами, отличающи­
мися друг от друга, с каждым из которых Пор­
тугалия имеет общие черты. Этот связующий эле­
мент у страны, находящейся между развитыми 
обществами и миром, который с достоинством 
борется за достижение этого уровня развития, 
не может не повлиять на всю политическую и 
экономическую стратегию моей страны. Во вся­
ком случае, Португалия вновь подтверждает 
свою приверженность принципам, записанным в 
Декларации и Программе действий по установ­
лению нового международного экономического 
порядка и Хартии экономических прав и обязан­
ностей государств, и мы хотим еще.раз выразить 
нашу готовность внести свой посильный вклад в 
развитие и международное экономическое со­
трудничество, основанное на справедливости, ра­
венстве, суверенитете и взаимозависимости.
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136. Моя страна считает, что постепенное уста­
новление этой новой системы международных от­
ношений должно основываться на признании 
справедливых чаяний развивающихся стран и 
направляться главным образом на политику под­
линно равных возможностей на международном 
уровне. Истинная экономическая независимость 
должна соответствовать политической независи­
мости.
137. Поэтому мы должны покончить с законом 
неравного развития путем осуществления ряда 
новых руководящих принципов экономических от­
ношений между государствами, которые, гаран­
тируя странам защиту их собственных ресурсов, 
обеспечили бы всем получение выгод от про­
гресса в условиях справедливого распределения 
и возможностей для всеобщего социально-эконо­
мического развития.

138. Международная политическая обществен­
ность должна также осознать важность того, что 
с политической точки зрения является основой 
для этих принципов. Поэтому, признавая глубо­
кие изменения в балансе экономических и поли­
тических сил, происшедшие в мире в последнее 
время, она должна выработать критерий мини­
мальной отдачи и минимального уровня удовлет­
ворения человеческих потребностей и новых мас­
штабов производства и потребления.

139. Масштабность проблем, стоящих перед этой 
Ассамблеей, а также признание ценности и ис­
торической законности позиций и предложений, 
сформулированных теми самыми странами, ко­
торые сами от них страдают, признание, кото­
рое мы хотим здесь вновь торжественно подтвер­
дить, — не должны заставлять нас забывать нюан­
сы и различия между разными конкретными си­
туациями и взаимодействие этих конкретных 
ситуаций с глобальной точки зрения и с точки 
зрения международного общества в целом.

140. Изучение этих проблем не должно никоим 
образом ограничиваться диалогом или взаимоот­
ношениями, которые в некотором смысле являют­
ся двусторонними, между промышленно разви­
тыми странами и странами, производящими 
сырье и сырьевые товары. Подобная позиция, 
будучи слишком упрощенной и не предусматри­
вающей промежуточных стадий развития, не учи­
тывала бы интересы определенной группы раз­
вивающихся стран, которые, имея ограниченные 
природные ресурсы, являются чистыми импорте­
рами как сырья, так и готовых товаров.

141. Мы также должны учитывать трагическое 
положение наиболее бедных стран, особенно тех, 
которые не производят сырьевых товаров, стал­
киваются с нехваткой продовольствия для своих 
народов, хронически страдают от нехватки ми­
нимальных инвестиций для эксплуатации имею­
щихся у них ресурсов, постоянно оказываются 
объектом давления со стороны транснациональ­
ных компаний и других внешних сил.

142. В сложном мире, где каждый элемент име­
ет свои особенности и где все элементы так или 
иначе взаимно дополняются, их взаимодействие 
и взаимозависимость заставляют нас разрабаты­
вать глобальную и одновременно достаточно гиб­
кую стратегию, которая позволяла бы учитывать 
нюансы различных конкретных ситуаций и обес­
печивать национальную независимость каждой 
из стран.
143. В настоящее время Португалия переживает 
особо трудное время. Экономический кризис, ох­
вативший развитые страны, от которых Португа­
лия в значительной степени зависит, имеет очень 
тяжелые последствия для экономики Португалии 
в тот момент, когда политические и социальные- 
преобразования, явившиеся результатом револю­
ции 25 апреля, содействуют структурным рефор­
мам, которые в этот переходный момент делают 
необходимым для нас разрешить стоящие перед 
нами самые трудные проблемы. Эти проблемы 
включают давление, попытки вмешательства и 
бойкот с целью оказать влияние на темпы и ха­
рактер нашего революционного процесса.
144. Я хотел бы выразить наше глубокое пони­
мание затронутых здесь проблем и поддержать 
положения, принятые Группой 77-ми. Мы при­
знаем также положительный вклад в конкретное 
решение целого ряда проблем, стоящих на пове­
стке дня этой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, содержащихся в некоторых из пред­
ложений, внесенных делегациями.
145. В области международной торговли мы под­
держиваем создание механизма, гарантирующего 
регулярное функционирование рынков сырья и 
основных продуктов, рынков, обеспечивающих в 
первую очередь стабильность цен. Более того, 
мы поддерживаем создание условий для доступа 
экспортных продуктов развивающихся стран, 
будь то сырье, основные продукты, готовые изде­
лия или полуфабрикаты, на рынки промышленно 
развитых стран.
146. Эти меры, однако, не должны остаться все­
го лишь теоретической солидарностью между 
членами международного сообщества; они дол­
жны проявляться в эффективных и реальных 
преимуществах для развивающихся стран.
147. Что касается передачи ресурсов, то мы счи­
таем, что необходимо поддерживать все инициа­
тивы, направленные на расширение возможно­
стей предоставления необходимых финансовых 
средств развивающимся странам, особенно бед­
нейшим из них. В то же время мы поддержива­
ем предложения об эволюции международной 
валютной системы, которые позволят больше 
учитывать интересы и особые характерные чер­
ты развивающихся стран, и мы особенно надеем­
ся, что МВФ расширит свой механизм функцио­
нирования и увеличит свой вклад в решение 
проблем платежного баланса многих из этих 
стран. Кроме того, система специальных прав 
заимствования может стать одной из форм кон­
тролируемого создания и упорядоченной переда-
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•чи финансовых ресурсов развивающимся стра­
нам. Но для этой цели необходима новая форму­
лировка общих рамок функционирования МВФ.
148. Процентное перераспределение квот, явив­
шееся результатом шестого общего увеличения 
нвот, может стать началом процесса, который мы 
хотели бы ускорить, процесса, который обеспе­
чит многим развивающимся странам более спра­
ведливое участие в принятии решений, непосред­
ственно их касающихся.
149. В области науки и техники мы поддержи­
ваем создание банка технических данных, осо­
бенно в промышленном секторе, действующе­
го под эгидой Организации Объединенных На­
ций, чья деятельность могла бы начаться на экс­
периментальной основе в определенных экономи­
ческих областях. Мы считаем необходимым уста­
новить для передачи технологии развивающимся 
странам международный кодекс поведения, ко­
торый среди прочего учитывал бы подготовку на­
циональных специалистов, имеющих компетен­
цию и возможности ознакомиться с имеющейся 
технологией на самом высоком уровне участия. 
Мы полностью поддерживаем меры, направлен­
ные на облегчение доступа развивающихся стран 
на преференциальной основе к необходимой для 
них информации.
150. В отношении индустриализации Португалия 
считает, что в соответствии с Лимской деклара­
цией и Планом действий по промышленному раз­
витию и сотрудничеству [слг. А/10112, глава IV] 
необходимо ввести новые формы сотрудничества, 
и мы хотели бы подчеркнуть, что преимущества 
от непрямой торговли между развивающимися 
странами, создание национальных институтов в 
целях обеспечения наилучших условий предо­
ставления техники, экспертов и оборудования, 
использование на многонациональном уровне 
промышленной взаимодополняемости могли бы 
явиться решающими факторами для промыш­
ленного развития «третьего мира». Эта взаимо­
дополняемость в свете экономической специали­
зации должна быть основана на возможностях и 
потребностях каждой страны при создании и уси­
лении консультативного механизма на регио­
нальном уровне, с тем чтобы содействовать более 
гармоничному и сбалансированному развитию 
всех развивающихся стран.
151. Португалия недавно присутствовала в каче­
стве приглашенной страны на Конференции ми­
нистров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, состоявшейся в августе в Лиме. Ее при­
сутствие на этой Конференции объясняется борь­
бой, которую ведет Португалия за свою незави­
симость, и значением, которое она придает этой 
группе стран, не только в обеспечении равнове­
сия безопасности в мире, но также в деле подго­
товки и защиты принципов, на которых будет ба­
зироваться новый международный экономиче­
ский порядок.
152. Моя страна считает, что данная специаль­
ная сессия Генеральной Ассамблеи является важ­
ным шагом вперед на пути создания этого ново­

го международного экономического порядка, без 
которого уже существующие трения могут обо­
стриться, что приведет к последствиям, не пред­
виденным, может быть, в глобальном плане, но, 
несомненно, очень серьезным.
153. Не может быть мира, порожденного чувст­
вом глубокой несправедливости, с которым бед­
ные страны отмечают инертность более приви­
легированных народов в ответ на трудности, с 
которыми сталкиваются развивающиеся страны. 
Португалия, которая стремится укреплять свою 
независимость и свою способность без внешнего 
вмешательства, своими собственными силами 
строить более справедливое и прогрессивное об­
щество, надеется способствовать всеми имею­
щимися у нее средствами созданию международ­
ного общества, где бы царил мир между народа­
ми, основанный на справедливости, мир, осно­
ванный не только на праве каждого народа вы­
бирать свою судьбу, но также и на долге каждо­
го народа вносить свой позитивный вклад в 
судьбы других.
154. УИЛЛИС (Гайна) (говорит по-английски): 
Год назад на этом же самом форуме были раз­
работаны Декларация об установлении нового 
международного экономического порядка и Про­
грамма действий по ее осуществлению. Эти два 
документа были приняты на шестой специаль­
ной сессии, а за ними последовала Хартия эко­
номических прав и обязанностей государств, про­
возглашенная на двадцать девятой регулярной 
сессии Организации Объединенных Наций. Та­
ким образом, был дан всеохватывающий мандат 
для ликвидации старых структур, которые ока­
зались недостаточно подходящими, и создания 
совершенно новой системы, в большей мере от­
вечающей потребностям и надеждам бедных и 
ущемленных.
155. Так называемые бесплодные прения в отно­
шении того, нужен или не нужен новый экономи­
ческий порядок, привели уже к представлению 
очень далеко идущих предложений, которые мы 
полностью в соответствии с нашей прямой обя­
занностью должны оценить, стараясь добиться 
общего согласия.
156. Поэтому наша делегация, г-н Председатель, 
с большим удовлетворением воспринимает ваше 
избрание в качестве Председателя данной сес­
сии. Ваше постоянное и неизменное стремление 
к решению проблем, с которыми мы сталкива­
емся, хорошо известно и вызывает понятное 
восхищение.
157. Через четыре дня мы закончим наши пре­
ния, наши переговоры. Пока что нас радуют от­
сутствие конфронтации и минимум декламации и 
резкой критики. Но мы должны совершенно от­
крыто противостоять опасности тупика. Мы не 
должны позволить экстравагантным идеям при­
крыться мантией прогресса, что было бы направ­
лено на приукрашивание уже отработавших свое 
институтов. С другой стороны, мы не должны 
допускать, чтобы отсутствие новшества стало ос­
новным объектом наших возражений и критиче­
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ских замечаний. Время критическое. Есть на­
дежды на то, что мы согласуем конкретные ша­
ги, представляющие собой реальный прогресс в 
направлении нового порядка, на установлении 
которого настаивает большинство человечества.
158. Необходимость в переменах совершенно яс­
на. Около 30 лет назад Бреттон-Вудская систе­
ма, подкрепленная планом Маршалла, открыла 
новую эру в послевоенном мире, которая обеща­
ла внести исправление в экономическую несба­
лансированность в развитом мире. Как и пред­
полагалось, эта система не могла удовлетворить 
чаяний развивающихся стран, и именно это об­
стоятельство сделало в какой-то степени злобо­
дневными наши прения. Необходимо разработать 
новые структуры, новые институты для того, что­
бы сократить расширяющийся разрыв между раз­
витыми странами с рыночной экономикой и про­

. пзводителями сырья и полуфабрикатов.
159. Но необходимо сделать и другое. Победа 
народов Индокитая и постоянный процесс деко­
лонизации в южной части Африки указывают на 
эрозию традиционных структур власти. Есть лю­
ди, которые довольствуются предположением, 
будто глобальный порядок колониального вла­
дения ликвидирован. Но отход от политического 
господства не является ipso facto отходом от 
колониализма. Структура экономической власти, 
построенная на фундаменте старого колониаль­
ного порядка, сохраняется с большим упорством 
и твердостью.

160. В дополнение к этим факторам, способству­
ющим переменам, возникли также и новые проб­
лемы, которые являются глобальными по своему 
масштабу и по своему значению и которые могут 
быть решены только в результате общего согла­
сия. Я говорю относительно таких вопросов, как 
упорядоченное использование ресурсов моря, со­
хранение нашей окружающей среды и истощение 
невозобновляемых ресурсов.
161. Назад пути нет, и поэтому Гайана особен­
но приветствует признание в заявлении, сделан­
ном представителем Соединенных Штатов Аме­
рики: «Наши цели и наши действия могут изме­
няться» [2327-е заседание, пункт 46].
162. Совершенно ясно, что любые попытки вдох­
нуть новую жизнь в устаревшие институты не­
приемлемы. При наличии подобных попыток со­
лидарность развивающихся стран является луч­
шей гарантией того, что процесс перемен при­
ведет к установлению нового международного 
экономического порядка.

163. Тех из нас, кто выступает за неприсоедине­
ние, огорчают попытки извратить суть дела. Мы 
не являемся блоком. Мы не связаны пактами, мы 
избегаем централизованных военных сил, отказы: 
ваемся от диктата гегемонистской власти, мы 
едины, разделяя идеалы мира, независимости, • 
равенства, справедливости, уважения к человече­
ской личности. Наша солидарность основана не 
на сохранении власти и не на стремлении к ней.

Она уходит своими корнями в общее восприятие 
и общие идеалы. Универсальность принципов не­
присоединения подтверждена уже давно. Те, кто 
лишь недавно признал их действенность, должны 
теперь постараться понять их должным обра­
зом.
164. Международное сообщество должно идти 
вперед, и мы должны руководствоваться в на­
шем продвижении вперед тремя основными поло­
жениями в подходе к проблемам развития н меж­
дународного экономического сотрудничества. От­
ход от этих положений, по мнению моей делега­
ции, чреват опасностью: во-первых, мы должны 
проверить, будут ли все предложения способст­
вовать достижению нового международного эко­
номического порядка в соответствии с тем путем, 
который наметила Группа 77-ми; во-вторых, при­
нятие решений по этим важным вопросам долж­
но оставаться в рамках нашей Организации; и, 
в-третьих, солидарности развивающихся стран 
следует придать большую глубину и новое содер­
жание, особенно с помощью программ коллек­
тивной опоры на свои силы.
165. Мне хотелось бы вкратце коснуться этих 
трех вопросов.
166. Одна группа предложений была выдвинута 
по инициативе моего премьер-министра, товари­
ща Форбса Бернхэма, на встрече глав прави­
тельств стран Содружества наций в Кингстоне 
(Ямайка) в начале этого года. В соответствии с 
этой инициативой была создана Группа экспер­
тов — представителей как развитых, так и разви­
вающихся стран Содружества. В своем предва­
рительном докладе [см. А/АС. 17615] они одобри­
ли необходимость фундаментальных перемен, а 
также определили ряд конкретных мер, которые 
могут помочь нашему международному диалогу. 
Выступая перед Конференцией министров финан­
сов стран Содружества наций в Джорджтауне 
(Гайана) несколько недель назад, премьер-ми­
нистр моей страны сказал, что этот доклад явля­
ется приемлемым минимальным подходом к пер­
вой фазе установления нового экономического 
порядка. Не давая обязательств от имени своих 
правительств по каждому аспекту предваритель­
ного доклада, министры финансов стран Содру­
жества наций высказали ему общую поддержку. 
Они обратили внимание Группы экспертов на 
необходимость при составлении окончательного 
доклада глубокого изучения ряда вопросов, ко­
торые не были раскрыты полностью в предвари­
тельном докладе, и предложили, чтобы эксперты 
учли работу, осуществляемую в других орга­
нах.
167. На этой Ассамблее в начале нашей работы 
делегация Соединенных Штатов сделала важные 
предложения [2327-е заседание]. Это — серьезные 
предложения, заслуживающие нашего присталь­
ного рассмотрения. Моя делегация считает, что 
необходимо ответить на ряд вопросов. Учитыва­
ется ли в этих предложениях необходимость в 
фундаментальных структурных изменениях? Бу­
дут ли развивающиеся страны эффективно участ­
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вовать в принятии всех решений, касающихся 
глобальной экономической системы? Следует ли 
нам, развивающимся странам, полагать, что ин­
ституты, которые в прошлом служили интересам 
развитого мира, могут быть видоизменены, с тем 
чтобы они содействовали нашему развитию? 
Должно ли улучшение условий в развивающемся 
мире оставаться лишь дополнением к процвета­
нию развитых стран? Короче говоря, попросят ли 
нас в том положении, которое требует хирургиче­
ского вмешательства, удовлетвориться лишь про­
стыми паллиативными мерами?
168. Тем не менее я хотел бы заверить Ассамб­
лею в том, что наша делегация подойдет к этим 
и ко всем другим предложениям, включая пред­
ложения Европейского экономического сообщест­
ва, объективно и ответственно, поскольку мы по­
нимаем, что на карту поставлено не что иное, 
как будущие условия жизни всего человечества.
169. Сейчас я перехожу к нашему второму на­
правляющему положению. Гайана всегда реши­
тельно поддерживала укрепление системы Орга­
низации Объединенных Наций. Поэтому мы не 
примем никаких предложений, направленных на 
умаление роли Организации Объединенных На­
ций и на обход ее, прибегая к старым или новым 
институтам, в которых рычаги принятия решений 
находятся в руках лишь немногих привилегиро­
ванных стран. Действия в этом направлении сде­
лают тщетными настоятельные требования раз­
вивающихся стран дать им возможность более 
эффективно и справедливо участвовать в при­
нятии решений по вопросам, которые касаются 
всех нас.

170. В этой связи мы имеем доклад Группы экс­
пертов по структуре системы Организации Объ­
единенных Наций. В свете изменений междуна­
родной обстановки и насущной необходимости 
превратить систему Организации Объединенных 
Наций в эффективный инструмент для установ­
ления нового международного экономического 
порядка мы поддерживаем предложение обра­
зовать межправительственный комитет полного 
состава, который мог бы срочно приступить к 
осуществлению этой цели.

171. Теперь перехожу к третьему положению — 
к коллективной опоре на свои силы в развиваю­
щихся странах. Программа действий по установ­
лению нового международного экономического 
порядка отводит важную роль коллективной опо­
ре на свои силы в развивающихся странах и при­
зывает развитый мир поддерживать их усилия в 
этом направлении. Формы горизонтального со­
трудничества на региональном, субрегиональном 
и межрегиональном уровнях уже продемонстри­
ровали свой потенциал как инструменты, приво­
дящие к значительным изменениям. Подобные 
новые горизонтальные экономические структуры 
и соглашения в значительной степени помогут 
покончить с нашей отсталостью и дадут необхо­
димый импульс радикальным изменениям между­
народной экономической системы. Ассоциации

производителей, о которых говорилось так много 
плохого, доказали свою ценность как стимулятор 
международного диалога, как катализатор пере­
мен .и как механизм для мобилизации ресурсов 
развивающегося мира.
172. Еще до того, как мы собрались здесь, в 
Нью-Йорке, неприсоединившиеся страны вынес­
ли в Лиме ряд важных решений — решения об 
образовании институтов в поддержку программ 
коллективной опоры на свои силы, решения об 
учреждении Фонда солидарности в целях эконо­
мического и социального развития неприсоеди- 
нившихся стран, Специального фонда по финан­
сированию буферных запасов сырьевых материа­
лов и сырья, экспортируемых развивающимися 
странами, а также об образовании совета ассо­
циаций развивающихся стран, являющихся и 
производителями, и экспортерами сырьевых то­
варов.
173. Понятие коллективная опора на собствен­
ные силы не совпадает с понятием конфронта­
ции. Процессы развития, которые будут вытекать 
из этого в южной части мира, могут и должны 
дать выгоды для международного сообщества в 
целом. Таким образом, новый экономический по­
рядок должен быть направлен па поддержание 
всех усилий, направленных на самообеспечение 
со стороны развивающихся стран, как нацио­
нального, так и коллективного плана. Реальное 
развитие не может навязываться ab extra, оно 
должно быть частью внутренней динамики роста. 
Международное сообщество должно создать ус­
ловия и обеспечить поддержку для дальнейшего 
развития дела опоры на собственные силы.

174. Мы не должны питать иллюзий относитель­
но предложений по сотрудничеству между про­
изводителями и потребителями с ханжескими 
ссылками на концепции взаимозависимости. Ре­
альная взаимозависимость может существовать 
лишь тогда, когда она опирается на равноправ­
ные отношения. Надо остерегаться того, чтобы 
эта концепция взаимозависимости не использо­
валась как прикрытие новых форм зависимости и 
угнетения или сохранения старых форм.

175. Таковы основные направляющие положе­
ния, которые, по нашему мнению, должны лечь 
в основу решений нашей Ассамблеи на этой за­
ключительной стадии специальной сессии. Они 
должны быть включены в наметки плана, кото­
рые уже были приняты, по установлению нового 
международного экономического порядка. Буду­
щие условия жизни всего человечества зависят 
от решений, которые мы принимаем по этим во­
просам, решений, которые, таким образом, долж­
ны оставаться в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, которая будет соответст­
венно изменена, с тем чтобы можно было решать 
серьезные и масштабные проблемы. Коллектив­
ная опора на собственные силы должна быть 
нашим мечом и щитом. Глобальный консенсус 
должен оставаться неизменной конечной целью. 
Либо мы откроем новые возможности для со­
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трудничества, либо мы скатимся к конфронтации, 
конфликту и хаосу. Именно эти глобальные со­
ображения, более чем верность каким-либо на­
циональным интересам, и дадут требуемый кон­
сенсус.
176. Будущее, конечно, будет судить нас по то­
му, насколько интенсивными были наши усилия 
по примирению точек зрения других в выработке 
справедливых и равноправных решений. В то же 
самое время компромисс сам по себе не являет­
ся самоцелью. Вполне возможно, что мы не при­
дем к какому-нибудь конечному соглашению, не­
смотря на эти усилия. Развивающийся мир не 
может приносить в жертву свои законные тре­
бования на алтарь целесообразности.
177. Однако может быть и так, что мы будем 
расходиться лишь в подчеркивании тех или иных 
моментов и установлении первоочередных задач, 
а не в принципиальных вопросах, и мы вместе, 
здесь, на этой сессии, примем необходимые меры, 
ускоряющие установление нового международ­
ного экономического порядка.
178. Я полностью уверен, что надежды и устрем­
ления миллиардов людей на нашей планете во­
плотятся в жизнь. Я не сомневаюсь, что мы, их 
представители, не окажемся в хвосте событий.
179. Г-жа Жанна-Мартен СИССЕ (Гвинея) (го­
ворит по-французски): Длительный период ко­
лониальной или полуколониальной оккупации 
почти всех азиатских и африканских стран явил­
ся в мире причиной неравного развития и траги­
ческого неравновесия в области науки, техники 
и экономики между, с одной стороны, Европой и 
Северной Америкой, а с другой — Африкой, Ла­
тинской Америкой и Азией, в ущерб последним. 
В этих последних трех регионах нашей планеты, 
подвергшихся тяжелым испытаниям, уровень тех­
ники и производительных сил в настоящее время 
представляет совместно едва лишь одну двадца­
тую часть по отношению к государствам Европы 
и Северной Америки.
180. В 1970 году принятие Генеральной Ассамб­
леей Международной стратегии на второе Деся­
тилетие развития Организации Объединенных 
Наций вызвало большие надежды. Неудачи это­
го второго Десятилетия и ухудшение экономиче­
ского положения стали сейчас источником глу­
бокой озабоченности для международного сооб­
щества, и особенно для стран «третьего мира». 
Вопрос о развитии будет стоять на повестке дня 
целого ряда международных совещаний. После 
состоявшейся в сентябре 1973 года в Алжире 
четвертой Конференции глав государств и пра­
вительств неприсоединившихся стран, на кото­
рой обсуждался этот вопрос, тревога развиваю­
щихся стран побудила их, по инициативе прези­
дента Алжира Хуари Бумедьена, просить созыва 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
проблеме сырья и развития.
181. После шестой специальной сессии, которая 
привела к принятию Декларации об установле­

нии нового международного экономического по­
рядка и к Программе действий, предназначен­
ной для претворения этих принципов в жизнь, 
мы сейчас не без недовольства отмечаем, что 
продолжается не только экономический кризис, 
но и кризис определенного характера — кризис 
отношений между промышленно развитыми п 
развивающимися странами.
182. После этой исторической сессии, посвящен­
ной проблеме сырья и развития, целый ряд важ­
ных международных встреч показал, что мы пе­
режили напряженный период, который явился не 
продолжением прошлого, а полным разрывом с 
прошлым. Действительно, Совет министров раз­
вивающихся стран в Алжире4, вторая Генераль­
ная конференция ЮНИДО, состоявшаяся в мар­
те в Лиме, состоявшаяся в феврале в Дакаре 
Конференция развивающихся стран по сырью, 
третья сессия ЮНКТАД, первая сессия Всемир­
ного продовольственного совета, проходившая в 
Риме в июне 1975 года, и состоявшаяся в авгу­
сте в Лиме Конференция министров иностранных 
дел неприсоединившихся стран — все эти конфе­
ренции подтвердили необходимость установления 
нового порядка в международных отношениях. 
Вот почему вопрос, обсуждаемый сейчас этой 
специальной сессией Генеральной Ассамблеи, 
которая проводится в особенно благоприятное 
время, по мнению моей делегации, является осо­
бенно важным для будущего развития отноше­
ний между промышленно развитыми и разви­
вающимися странами.
183. Седьмая специальная сессия действительно 
должна предоставить международному сообще­
ству возможность принять адекватные меры и 
найти наиболее подходящие пути и средства для 
того, чтобы воплотить в жизнь соответствующие 
решения, принятые в ходе этих встреч, с тем что­
бы содействовать разрешению экономических 
проблем мира и установить систему международ­
ных экономических отношений, основанную на 
равенстве и справедливости во всеобщих интере­
сах.
184. Результаты проведенных недавно различ­
ных конференций по вопросам развития явля­
ются свидетельством тех серьезных расхождений, 
которые существуют между промышленно раз­
витыми и развивающимися странами. Контраст 
между этими двумя позициями отражает кон­
фликтующие интересы стран, предоставляющих 
сырье, с одной стороны, и промышленно разви­
тых стран, предоставляющих капитальное обо­
рудование и готовую продукцию, — с другой. 
Этот конфликт является главной характерной 
чертой нынешнего состояния отношений между 
обеими частями мира: с одной стороны, это по­
люс материального процветания, технического и 
технологического прогресса и крупных финансо­
вых средств в Европе и Северной Америке и с

4 Второе заседание Группы 77-мн на уровне министров, 
проходившее в Алжире 15—18 февраля 1975 года. См. до­
кумент Е/АС.62/4.
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другой — полюс слабого развития, технической и 
технологической отсталости, бедности, а иногда 
крайней бедности, в Азии, Латинской Америке 
и Африке.
185. Таким образом, в этом мире, разделенном 
не только на капиталистическую и социалистиче­
скую системы, но также и на развитые и слабо­
развитые в промышленном отношении страны, 
одна группа стран с современными ресурсами 
сумела использовать свои естественные богат­
ства для удовлетворения своих потребностей, в 
то время как само существование другой груп­
пы стран зависит исключительно от продажи 
сырья, скота, сельскохозяйственных продуктов и 
добычи ископаемых, относительная стоимость ко­
торых падает с каждым днем.
186. Как указал Генеральный секретарь Госу­
дарственной партии Гвинеи и президент Респуб­
лики товарищ Ахмед Секу Туре на проходившей 
в Конакри 5—8 марта 1974 года Международ­
ной конференции производящих бокситы стран:

«Ясное понимание нынешнего положения дел 
требует, чтобы и производители и потребите­
ли — будь то сырья, капитального оборудова­
ния или готовых товаров — прекратили под­
держивать отношения, основанные на эксплуа­
тации, и стали развивать гармоничные отноше­
ния в своих интересах. Любые материальные 
или культурные ценности должны соответст­
вовать исторической и социальной необходимо­
сти динамичной эволюции народов. Поэтому 
народы нуждаются друг в друге, и эта взаимо­
зависимость придает историческую ценность 
их отношениям, если эти отношения основаны 
на справедливости, требующей уважения за­
конных интересов всех и каждого».

187. Мы знаем, что в мире сегодняшнего дня, в 
котором валюта играет регулирующую роль ме­
жду экономиками государств, мы все больше 
и больше привыкаем к хроническому кризису 
международной валютной системы и к непосред­
ственно вытекающей из него инфляции. Дискус­
сии относительно реформы международной ва­
лютной системы до сих пор принесли довольно 
скудные результаты. То же самое можно сказать 
и о мерах по обузданию инфляции. Валютная не­
устойчивость растет. Год за годом она дает от­
рицательное сальдо и, продолжая расти, грозит 
привести к международному экономическому 
хаосу. Прения о необходимости реформы меж­
дународной валютной системы — Бреттон-Вуд­
ской системы — начались тогда, когда эта си­
стема стала распадаться. Они продолжаются до 
сих пор, и нет никаких признаков благоприятно­
го исхода. Поэтому сейчас можно сказать, что 
международной валютной системы, предмета 
пресловутой реформы, фактически более не су­
ществует.
188. В случае реформы международной валют­
ной системы мы должны особенно подчеркнуть 
огромную важность вопроса о специальных пра­
вах заимствования. С какими критериями следу­

ет подходить к распределению этих специальных 
прав заимствования? По мнению нашей делега­
ции, сохранение действующей системы и распре­
деление специальных прав заимствования со­
гласно квотам для развивающихся стран явля­
ется несправедливым. Именно поэтому мы счита­
ем, что пересмотр квот в МВФ необходим для 
того, чтобы развивающиеся страны могли более 
широко пользоваться специальными правами за­
имствования.
189. В общем плане мировая экономика и между­
народная торговля по-прежнему характеризуют­
ся не только валютной нестабильностью, но и от­
сутствием уверенности. В силу отсталости наших 
экономик и слабости наших защитных механиз­
мов, в силу технологической отсталости, которая 
была нам навязана, мы, развивающиеся страны, 
больше всего страдаем от такого положения.
190. Не желая углубляться в анализ техническо­
го разрыва между развитыми и развивающимися 
странами, как мы заявили в начале нашего за­
явления, мы должны учесть исторические фак­
ты. Страны «третьего мира», которые в боль­
шинстве своем были недавно колониями, долгое 
время были лишены возможности развиваться в 
техническом отношении как в области промыш­
ленности, так и в области научных исследова­
ний.

Заместитель председателя г-н Тапа (Непал) 
занимает место Председателя.
191. В настоящее время технические приемы, ис­
пользуемые фирмами развитых стран, когда про­
исходит «передача технологии» развивающимся 
странам, все еще носят чисто неоколониалист­
ский характер. Из доклада ряда международ­
ных органов, таких как ЮНК.ТАД и ЮНИДО, 
ясно, что условия, которые ставятся развитыми 
странами, и их поведение в отношении недоста­
точно развитых стран служат только средством 
для углубления технологического разрыва, а не 
для его сокращения.

192. В сегодняшнем мире, хотя знания и опыт 
передаются для использования их в экономиче­
ских целях, следует признать, к сожалению, что 
те страны, которые обладают этими знаниями, 
стараются продать их по возможности с макси­
мальной выгодой для себя.

193. Для изменения этого положения развиваю­
щиеся страны должны на национальном и меж­
дународном уровнях принять меры, способствую­
щие максимальному сокращению экономического 
и технического разрыва между ними и развиты­
ми странами. Они должны, например, реоргани­
зовать свою систему образования, создать не­
обходимую инфраструктуру для ускорения науч­
но-технического прогресса и расширить взаим­
ное сотрудничество, как это было рекомендовано 
в ходе целого ряда региональных и межрегио­
нальных встреч. С этой целью можно использо­
вать различные возможные пути, такие как ре­
гиональные программы развития, обмен техно­
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логическими приемами, которые импортируются 
или разрабатываются на месте, создание нацио­
нальных или региональных исследовательских 
институтов, автономных или приданных какой- 
либо экономической организации.

194. Развитые страны для реального содействия 
ликвидации экономических и технических разли­
чий в мире должны поощрять и ускорять переда­
чу технологии развивающимся странам, предо­
ставляя последним необходимую информацию о 
новых технологических процессах. Есть основа­
ние надеяться на то, что международный банк по 
передаче технологии «третьему миру», создание 
которого было утверждено Конференцией 
ЮНИДО, поможет в значительной мере урегули­
рованию данного очень важного для всего мира 
вопроса.

195. На той же самой Конференции в Лиме, в 
которой приняли участие около 100 стран и боль­
шое число международных организаций и орга­
нов, было предложено выработать и сформули­
ровать в рамках Организации Объединенных 
Наций долгосрочную стратегию по ускорению 
индустриализации развивающихся стран и по 
развитию международного промышленного со­
трудничества на новых основах. Программа, вы­
работанная в ходе этой исторической Конферен­
ции, впервые в своих общих направлениях пред­
полагала общее осознание того, каким образом 
сегодняшний мир должен решить вопросы долго­
срочной индустриализации, особенно настаивая 
на необходимости ускорения развития развиваю­
щихся стран. После длительных прений Конфе­
ренция приняла основополагающие аспекты этой 
стратегии, а именно участие с настоящего момен­
та до конца столетия развивающихся стран в ми­
ровом промышленном производстве, причем их 
доля должна возрасти с 7 до 25 процентов.

196. Для достижения этой исключительно скром­
ной цели необходимы огромные усилия, требую­
щие радикальных изменений структуры мировой 
индустрии, и новое международное разделение 
труда.
197. Еще одной областью, которая не менее вол­
нует международное сообщество и мою страну, 
является проблема продовольствия. Мы знаем, 
что первая сессия Всемирного продовольствен­
ного совета, к сожалению, не оправдала огром­
ных надежд, которые возлагали на нее разви­
вающиеся страны.
198. Еще задолго до сессии Всемирного продо­
вольственного совета, как вы помните, на Все­
мирной продовольственной конференции было 
решено создать Международный фонд сельскохо­
зяйственного развития на основе добровольных 
вкладов традиционных стран-доноров и новых 
стран-доноров5. Продовольственная и сельско­

5 См. Доклад Всемирной продовольственной конферен­
Ции, Рим, 5—16 ноября 1974 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под Л° Е.75.11.A.3), гла­
ва II, резолюция XIII.

хозяйственная организация Объединенных На­
ций, Всемирный банк и Программа развития 
Организации Объединенных Наций должны бы­
ли учредить консультативную группу по произ­
водству продовольствия и капиталовложениям в 
развивающихся странах, с тем чтобы увеличить, 
координировать и улучшить финансовую и тех­
ническую помощь в производстве продовольст­
вия в развивающихся странах.
199. Энтузиазм, который был вызван этими ре­
шениями, к сожалению, прошел, поскольку за 
ними не последовали конкретные меры по пре­
творению этих решений в жизнь. Заинтересован­
ные правительства и учреждения должны про­
явить свою политическую волю. Они должны по­
казать свою готовность решить мировые продо­
вольственные проблемы. В этом плане государ­
ства-члены не должны ограничиваться лишь 
заявлениями о намерениях; они должны также 
взять на себя твердые обязательства, за которы­
ми должны последовать конкретные позитивные 
меры. Именно в этом духе мы приветствовали 
предложения развитых стран, и в частности 
предложения Соединенных Штатов Америки, на­
правленные на улучшение продовольственного 
положения в мире.
200. Со времени получения национальной незави­
симости 2 октября 1958 года Республика Гвинея 
всегда проявляла свою готовность сознательно 
принимать участие в установлении и укреплении 
сотрудничества между Гвинеей и всем осталь­
ным миром.
201. .Мы всегда рассматривали это как необхо­
димое условие повышения жизненного уровня в 
развивающихся странах с помощью существен­
ного вклада развитых стран. Ликвидация отста­
лости является задачей, которую поставило пе­
ред собой наше международное сообщество, а 
это требует ответственности со стороны всех и 
каждого из нас, богатой и бедной части челове­
чества.
202. Прежде чем закончить это выступление^ 
позвольте мне выразить гордость моей делега­
ции в связи с тем, что вы являетесь Председате­
лем этой седьмой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Разрешите передать вам от име­
ни Государственной партии Гвинеи и вождя ре­
волюции товарища Ахмеда Секу Туре наши ис­
кренние поздравления.
203. В своем динамичном вступительном заявле­
нии [2326-е заседание] г-н Председатель реалис­
тично обрисовал общие рамки нашего предстоя­
щего обсуждения. Как он правильно подчеркнул, 
эта сессия должна заложить фундамент длитель­
ного процесса обновления мировой экономики, 
принимая конкретные меры по решению неот­
ложных проблем. Она должна определить общие 
рамки последующих переговоров.

204. Наша делегация надеется, что готовность 
развитых и развивающихся стран начать откро­
венный диалог и различные предложения, кото­
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рые были сделаны некоторыми развитыми стра­
нами, привнесут в нашу работу атмосферу спо­
койствия, которая позволит нам достичь наших 
главных целей — установления равенства в усло­
виях торговли и более широкого сотрудничества

на основе равноправия в деле создания 
и более справедливого мира для всех и 
в отдельности.

Заседание закрывается в 18 час. 25

лучшего
каждого

мин.

G. A., 7th Special Session 
Plenary Meetings, A/PV.2340 

(Russian)
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